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वाणिज्य मंत्रालय 


परिशिष्ट 


पापाप व्यापार नियंत्रण 
मार्वजनिक सूचना में 97-माईटीसी (पीएन )- 85- 83 

नई दिल्ली, 19 मई, 1986 
विषय . - - महाराष्ट्र सरकार के सिंचाई विभाग की उज्जैनी अल 

विद्युत परियोगना के कार्यान्वयन के लिये जापान के प्रोई 
सो एफ द्वारा विस्तारित 1 . 5 बिलियन येन ( 1985- 86 ) 
के येन क्रेडिट के अधीन उपकरण और सेवाओं के प्रायात 
के सम्बन्ध में लाइसेंसिंग - शतें । 


जापान को विदेशी आर्थिक सहायता निधि ( मो ई सी एफ ) द्वारा 
विस्तारित महाराष्ट्र सरकार, सिंचाई विभाग को उज्जैनो जल 
विद्युत परियोजना का कार्यान्वयन करने के लिये 1 . 5 बिलियन 
येन के येन क्रेडिट के अधीन उपकरण और सेवाओं का भायात 
फरने से संबंधित लाइसेंसिंग रातें : 


फाइल सं० पाई पी सी / 28( 39) / 85-88 : महाराष्ट्र सरकार के 
सिंचाई विभाग को उज्जैनी जल -विद्युत परियोजना की प्रायास मावश्यकताओं 
को वित्त पोषित करने के लिये जापान की विदेशी मार्थिक सहयोग निधि 
( मो ई सी एफ ) द्वारा स्वीकृत 1 . 5 बिलियम येन फेरिट के अधीन मायात 
लाइसेंस जारी करने को नियन्त्रित करने वालो शत जो इस सार्वजनिक 
सूचना के परिशिष्ट में दी गई है, जानकारी के लिये अधिभाषित की 


बहु--- 1 सामान्य शर्ते :---- 

1 ( 1 ) महाराष्ट्र सरकार , सिंचाई विभाग की उपौनी जल-विद्युत 
परियोजना की प्रायात प्रावश्यकताओं के वित्तपोषण के लिये जापान की 
विदेशी प्राषिक महयोग निधि (ोई सी एफ ) बारा प्रदान किया 
गया 1 . 5 बिलियन येन का ऋण भारत सहित जापान मौर जिकासशील 
देशों के लिये सामूहिक है । तदनुसार, इस क्रेडिट के अधीन अधिप्राप्त की 
जाने वाली वस्तुएं और सेवाएं जापाम और मनुबंध-1 की सूची में उद्धृत 
सभी देशों भारत सहित से पायात की जा सकती है । ये देश इस 
ऋण के अन्तर्गत पान सोस देश होंगे । 


___ 112) फेरिट के अधीन केवल उम्ही भदों और उसी मूल्य के लिये 
साइसेंस जारी किये जा सकते है जिनके लिये महानिदेशालय , 


राजीव लोचन मिष मुख्य नियंत्रक भायात-निर्यात 
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तकनीषी विकास/ गोगत माल समिति द्वारा विशेष रूप से निकासी कर महीनों के भीतर वित्त मंत्रालय आर्थिक कार्य विभाग ( जापान 
थी पाई हो । बम हिट के अधीन जारी किये गये आयात लाईसस अनुभाग ) को न पहुंच जायें । यदि उपर्युषण पैग 1 ( 8 ) में 
( गो ) का भूप 1 . 65 बिभियन ( लागम-बीमा- भाड़ा ) येन में यथा उलिलखित परके प्रादेश . किम्हीं वैध कारणों में नहीं दिये 
अधिक नहीं होना चाहिये । 

जा सकते हैं जो पार महीनों के भीतर पावेग क्यों नहीं दिये जा सके । 

इस की गा . त्र करते हर गाउपधारी को मायाग लाइसेम को 
यात माइसेंस का रुपये में मूल्य , राजस्व विभाग ( सीमा - शुल्क ) 

संघ र प्राधिकारी को प्रस्सन फर देना चाहिये । प्रादेस देने 
द्वारा पप्रिनित विनिमय दर और आपात लाइसेंस जारी करने की तिथि 

को पात्रि में पति के लिये प्राधेपनों पर लाइसेंस प्राधिकारियों 
को प्रचलित पर सौर मुग्ध नियंत्रया, पायात-निर्यात द्वारा जारी की गई 

ना 

के प्राचार पा . विकार कि . जागा वे पक्षिा में 
सार्वजनिक सूचना में 78- आई टी सी ( पी एन ) / 74, दिनांक 6 जून , 1974 

अधिक चार महीनों को भोर प्रगति के लिये यति प्रान कर 
के पैरा- : के अनुसार मायाप्त नाइसेंम में संकेतित दर पर निर्धारित किया 

मो .पतिइम लाइन के जारी होने की तिथि से 8 
जायेगा, जिसमें यह भी जोन है कि सीमा -शुल्क प्राधिकारी मौर विदेशी 

महोगों से अधिक के लिये मांगो पाती है तो गे मात्र निसवाद हा 
मुद्रा घे प्राधिकण ट्यापारी आयात पाइसंग ( गों ) में विनिर्दिष्ट मुद्रा विनिमय 

मेलाइनेंस प्राधिकारियों द्वारा वित मंत्रापा , प्राथि पार्थ विभाग 
दर पर लाइसेंस के मूल्य को उसके नामे डालेंगे । लाइसेंम पर एक शीर्षक 

( मान प्रभाग ) , नार्थ साह, नई दिल्ली को भेजे जायेंगे 
" जापानी येन केपिट सं : पाई डी पी 3 4 होगा । प्रथम और द्वितीय प्रत्यय 

जो कि ऐसी द्धि के लिये प्रत्येक मामले की पात्रता के 
के लिये लाइसेंम में " म / जेमी " कोड होगा । महाराष्ट्र सरकार सिंचाई 

प्राधार पर विचार करेंगे और प्राता 

साप 
विभाग को पायान लाइसेंप भेजते ममय मुख्य नियंत्रक, प्रायात-निर्यात के 

प्राधिकारियों को भेजेगे । जियको से लायसेंगदारी को 
पा ने भी इस युहमाना जायेगा , जिनकी एफ प्रति वित मंत्रालय , 

प्रेषित करने । लाइमेंसधारी द्वारा लाइभेग प्राधिकारियों में 
मायिक कार्य विभाग ( जापाग अनुभाग ) को पुष्टांकित को जानी चाहिये । 

केवा ऐपी वृद्धि प्रान पारने वाला पर पत्र प्रस करते 

पर ही प्राधिकृत व्यापारी और विभागीप पदाधिकारी , प्रायात 
1 ( 3 ) सागर-बीमा-भाड़ा के प्राधार पर केवल बी एच पी सी के लाइसेंस के अधीन किये गये संभरण टेकों में बैक गारंटी सामा 
माम में लाइसेंस जारी किया जा सकता है । 

पत्र स्थापित करने के लिये प्राधिकार पज गुल्य रुपया जमा कराने मादि 

की स्वीकृमि की सुविधायों की अनुमति देंगे । 
____ 1 ( 4) अायातक को सुविधा पर निर्भर करते हुए 10 से अधिक 
पायात लाइसेंस रेपिट के अधीन जारी किये जा सकते हैं । लेकिन 1 ( 10) पायात लाइमेंग का नमाप्नि में चार महीने के भीतर सभी 
फुल मूल्य 1 . 3 बिपियन येन ( लागत-चीमा -भाड़ा ) से अधिक नहीं भगवान प्रस्म पूर्ण कर देने वाहिये । मान पोषलवान पर 
होना चाहिये जैसा कि अपर पैरा 1 ( 1 ) में कहा गया है । 

अलग-अलग भुगतानों की व्यवस्था होनी चाहिये । हमें में मकर 

प्राधार पर अर्थात पोतालदान दस्तावेजों के प्रस्तुत करने पर मुगतान 
1 { 5 ) पायात लाइमेंस की वैधता अवधि में बद्धि हावेवक द्वारा को अस्या होनी चाहिये, । विदेशी मंभरक मे भालोग आयातक 
प्रावेदन करने पर 12 महीने की पौर प्रवधि के लिये बढ़ाई जा फो किसी भी किस्म की ऋण सुविधा उपलब्ध करने की अनुमति मही 
सकती है । 

भी आयेगी । माल के विमरण को अवधि के लिये उके में निम्नलिखित 
1 ( 6 ) टि के अधीन वित्तदान किये जाने वाले मायात, मायात 

अनुसार व्यवस्था होनी चाहिये :--- 
लाधर्सेर प्राधिकारी दाग विधिवत सत्यापित संबंड माल और सेवानों की 
सूची तफ अनियधिग है । 

" साम्न -पत्र को प्राप्ति के बाद . . . . . . . . . . . . . . . · महीने 

परन्तु अधिक से अधिक . . . . . . 
___ 1 ( 7 ) पिनेशी मुथा के किसी भी परेषण की अनुमति मायात लाइसेंस 

के अन्त तक पूर्ण किया जाना है । " 
के प्रति नहीं दी जायेगी । भारतीय अभिकर्ता के कमीशन के । 
प्रति कोई भी भुगतान भारतीय अभिकर्मा को भारतीय रुपये में 

पोतनदान के लिये प्राखिरी तिथि निश्चित करने में इस बार 
किया जाना चाहिये । लेकिन , ऐसे भुगतान लाइसेंम मूल्य के ही का ध्यान रखना चाहिये कि यय तिथि 30- 6-1991) के 
भाग ही पोर सानो माइप पर हो प्रमारिन किये जायेंगे । 

बाद की न हो । 


खण्ड-- - 2 सम्भाणा के मा समझौता करते समय ध्यान में रखी जाने 
वाली पाते । । 


1 ( 8 ) पके प्राधेश मनुबंध- 1 में उम्पिखित देशों में स्थित विदेशी 
संभरकों को जहाज पर निःशु -फ / लागत और भाड़ा के प्राधार पर दिये 
जाने चाहिये और वे मामान लाइम जारी होने की तिथि से 4 
महीनों को प्रधि के भीतर प्राधिक कार्य विभाग ( जापान अनुभाग ) 
फो भेज दिये जाने चाहिये । श्रीमा प्रभार का भुगतान भारतीय रुपये में 
भारत में वेय होगा । “पक्के आदेशों " का पर्थ विदेशी संभरकों 
को भारतो । लाइसधारी द्वारा दिये गये उन क्रय जावेगों से 
है जो जिवणी सम्मरफ द्वारा यित्रिवत हस्ताक्षरित हों या भारतीय 
प्रायानक और विदेशो संभरक दोनों द्वारा विधिवत् हस्ताक्षरित 
क्रय संघिया हो । विदेगी संभलों के भारतीय अभिकर्तामों के 
पावेश या ऐसे भारतीय अभिकर्माप्रों द्वारा पुष्टिकरण मादेश 

कार्य नहीं है । 


. 2( 1 ) ठेके का जहाज पर्यन्त नि. शुरक मूल्य लागत पोर भाड़ा मूल्य 
येन में ( येन को भिन्न के बिना ) अभिव्यक्त होना चाहिये और इसमें 
भारतीय अभिकर्ता का कमीणम, यदि कोई हो तो वह गामिल 
नहीं होना चाहिये जो कि भारतीय रुपये में घुफाना चाहिये । 
भारतीय रुपये या किमो अन्ध मुझ में ठेके का मूल्य किसी भी 
परिस्थितियों में अभिव्यका नहीं होना चाहिये । कय आदेण और संभ 
रक द्वारा पुष्टिकरण प्रादेश केवान अंग्रेजी में होना चाहिये । 


1 ( 9 ) चार महीनों को प्रवधि के भीतर ठेकों को इस शर्त का सब 
तक अनुपालन किया गया नहीं मना जायेगा जब तक कि ठेके के 
प . र्ण काम माया माइसेंस जारी होने की तिथि से चार 


2( 2 ) ऋण की प्राय में से पित्त पोषित की जाने वाली माल और 
सेवात्रों की अधिप्राप्ति निम्नलिखित परिपूरक निरिणों के सहित ऋण 
के अधीन अधिप्राप्ति के लिये मार्गदर्शनों के अनुसार हो 
जायेगी । 


[ भाग I - बण 1] 


भारत का राजपत्र : प्रसाधारण 


- 


- - 


- - 


- 


( क ) यदि किसी मामले में माल और सेवाओं का भाकलम 300 
मिलियन येन से कम नहीं है तो : --- 
( 1 ) यदि यह प्रस्तावित किया जाता है कि पूर्व प्रहर्ता के सहित 

औपचारिक खुली अंतर्राष्ट्रीय निविदा से भिन्न अधिप्राप्ति 
प्रक्रिया का विकल्प लिया जाना है तो प्रधिप्राप्ति तरीके के 
मनुमोदन के लिए ओ ई सी एफ को मानेवन भेजकर उसका 

पूर्व अनुमोदन प्राप्त करना होगा । 
( 2 ) सफल मोलीकारों को निर्णय की सूचमा देने से पहले बोसी 

मुल्यांकन रिपोर्ट के साथ निर्णय के अनुमोदन के लिए पायवम 
पन्न ओ ई सी एफ को अनुमोदन के लिए भेजा जाएगा । निर्णय 
और बोली मूल्यांकन के अनुमोदन के लिए उपर्युक्त प्रावेदन 
पस साथ पूर्व महर्ता की मूल्यांकन रिपोर्ट , बोलीकारों को 
नोटिस और अनुदेश, गोली प्रपन्न , प्रस्तावित संविधा, बोली 
से संबंधित विशिष्टिकरण और ड्राइंग और अन्य दस्तावेज 
भी ओ ई सी एफ को उसकी पुनरीक्षा के लिए प्रस्तुत किए 

जाएंगे । 
( ख ) 300 मिलियम येन से कम प्रकिसन किए जाने वाले मूल्य 
की माल और सेवाओं की अधिप्राप्ति के मामले में ओ ई सी एफ का पूर्व 
मनुमोदन संविधा का निर्णय देने के लिए इस पार्न पर जारी नहीं है 
कि मिविया के केर को पुक्तिसंगत बांटा गया है । लेकिन यदि ओ ई सी एफ 
एक निविदा मूल्यांकम रिपोर्ट प्रादि के लिए अनुरोध करता है तो उसे 
ओ ई सी एफ को उसकी पुनरीक्षा के लिए भेजा जाएगा । 

( ग ) उपयुक्त ( क ) ( 1), क ( 2 ) और ( ख ) में उल्लिमित ग्रावेदन 
पन /वस्तावेज पावेदक द्वारा कार्मिक कार्य विभाग को दो प्रतियों में ओई 
भी एफ को प्रस्तुत करने के लिए भेजे जाएंगे । 

2 ( 3 ) विदेशी संभरक को भुगतान , उनके नाम में भारतीय बैंक 
टोकियो द्वारा 1985- 86 के लिए ओई सी एफ येन क्रेडिट ( परियोजना 
सहायता ) सं . आई डीपी- 34 के अधीन खोले गए अपरिवर्तनीय साख 
पत्र के माध्यम से किया जाना चाहिए जिसका ब्यौरा नीचे खण्ड - 7 में 
पिमा गया है । 

2( 4 ) पायात लाइसेंस के प्रति केवल एक ही संविधा की जानी 
पाहिए । लेकिन कुछ विशेष मामलों में , एक से अधिक संविदा करने की 
अनुमति भी दी जा सकती है । जिसके लिए पायात लाइसेंस जारी होने 
की तिपि के सुरन्त बाद षिस मंत्रालय , प्राधिक कार्य विभाग ( जापान 
विभाग ) से अनुमोदन प्राप्त कर लेना चाहिए । 

2( 5 ) संभरक की पात्रता : - संभरफ पान स्रोत देशों के राष्ट्रिक 
होंगे या पान स्रोत देशों में शामिल किए गए तथा पंजीकृत किए गए 
पास मोत बेशों के राष्ट्रिकों द्वारा शासित पैध व्यक्ति होंगे । 

2 ( 6 ) अपान सोस देशों से अनुमेय प्रायास . -- जिम बस्तुओं में 
अपात्र स्रोत देशों में बनी हुई सामग्री निहित है उसका पित्तवान किया 
जा सकता है बशर्ते कि निम्नलिखित सूत्र के अनुसार ऐसे उत्पाद का 
प्रति एकक का मूल्य मदमार पाधार पर प्रामातित भाग 30 प्रतिशत 


मैं , अधोहस्ताभरी पागे यह प्रमाणित करता हूं कि मेरी पूरी जानकारी 
और विश्वास के अनुसार अपान स्रोत देशों से आयातित भाग निम्नलिखित 
सन्न के अनुसार 30 प्रतिशत से कम है : --- 
प्रायातित लागत बीमा भाडा मूल्य + प्रायात शुल्क 

-- -- - X 100 
संभरक का जहाज पर निःगुल्क मूल्य 
( जहां कारखामा मूल्य लागू हो ) 

मैं, अधोहस्ताक्षरी, एतद्द्वारा मत्यापित करता हूं कि ---- --- -- 
( पान स्रोत देश का नाम ) में --- -- - - -- --- - ( कम्पनी का नाम ) 
समाविष्ट और पंजीकृत हो चुकी है और------------ ----- -- राष्ट्रिकों 
द्वारा नियंत्रित हैं । 

( पान स्रोत देश का नाम ) 
खण्ड - 3 संभरण ठेकों में समाविष्ट की जाने वाली शतें 

3( 1 ) संभरण ठेकों में निम्नलिखित प्रावधान विशेष म्प से समाविष्ट 
होने चाहिएं : -- 
( क ) ठेके की व्यवस्था भारत सरकार और जापान की विदेशी 

प्रार्थिक सहयोग निधि ( ओ ई सी एफ ) के बीच उज्जैनी हाइड्रो 
विद्युत परियोजना के लिए येन श्रेडिट मं . आई सी पी - 34 
( परियोजना सहायता ) से संबंधित 25 नवम्बर 1985 को 

हुए ऋण समझौते के अनुसार होनी चाहिए । 
( ख ) सेभरकों को भुगतान, भारत सरकार और जापानी विदेशी 

प्रार्थिक सहयोग निधि ( ओ ई सी एफ ) के बीच बैन केडिट 
सं . प्राई डी पी 34 से संबंधित 25 नवम्मर 1985 को हुए 
ऋण समझौते के अंतर्गत बैंक प्राफ इंडिया टोझियो द्वारा जारी 
किए जाने वाले अपरिवर्तनीय साखपत्र के माध्यम से किए 

जाएंगे । 
( ग ) संभरक ऐसी सूचना और यस्तायेगों को प्रस्तुत करने के लिए 

सहमत होगा जौ एक और भारत सरकार द्वारा और दूसरी 

ओर भो ई सी एफ द्वारा येन ऋण के अधीन अपेक्षित हों । 
( प ) उपर्युक्त 2 ( 7) में उल्लिखित प्रपन्न में प्रमाण पत्र ( मोन प्रतियों 


( 8 ) यदि किसी मामले में संभरक जापान में स्थित हो तो संभरण 

संविदा के संबंध में एक धारा होनी चाहिए कि आपानी संभरक 
भारतीय दूतावास, टोकियो के परामर्श पर पोत परिवहन 
व्यवस्था करने के लिए सहमत है और इस उद्देश्य के लिए 
बह भारतीय दूतावास, टोकियो को शामिल माल को सुपुर्वगी 
के कार्यक्रम से अवगत करायेगा और पोरा लदान से कम से 
कम 6 सप्ताह पूर्व भारतीय दूनाथाम को सूचना देगा जिससे 
कि उचित व्यवस्था हो सके । विशेष मामलों में , जहां भारतीय 
पायातक इच्छुक हो , सूचना को इस मवधि को कम किया 
जा सकता है । जापानी संभरक को प्रत्येस पोतलदान के पश्चात 
प्रावश्यक व्यौरे देते हुए तार से सूचना भेजने के लिए सहमत 
होना चाहिए और उसकी एक प्रति भारतीय दूतावास, टोकियो 
को भेजी जानी चाहिए । 


प्रायातित लागस धीमा भाड़ा मूल्य + पायातक शुल्क 


- - 100 


संभरम का जाहाज पर निःशुल्क मूल्य 
( भारतीय संभरफ के मामले में कारखाने पर कीमत अपनाई जाएगी । ) 

2 ( 7 ) संघिया में घोषणा : प्रत्येक संविधा में संभरक द्वारा माल 
एवं संभरफ की पात्रता और संभरक के हस्ताक्षर और तारीख से निम्न 
लिखित घोषणा जोड़ी जाएगी : --- 

मैं , अधोहस्ताक्षरी एतद्वारा प्रमाणित करता हूं कि संभरित किया 
आमे गाला माल - ---- - 

- -- - -- ( संबंधित पान स्रोत देश 
का चाम ) में उत्पादित । 


खण्ड- 4 विदेशी प्रायिक सहयोग निधि ( ओई सी एफ ) ठेके की पुनरीक्षा 

4 ( 1 ) लाइसेंमधारी को पक्के प्रादेश देने के लिए निर्धारित अवधि 
के भीतर प्रायातक और संभरक दोनों द्वारा विधिवन हस्ताक्षरित टेके की 
चार प्रतियां जो संभरकों द्वारा लिखित में पुष्टि प्रादेश के साथ हो या 
उनकी हर प्रकार से पूर्ण फोटो प्रतियां संगत वैध धायान लाइसेंस की 
वो फोटो प्रतियों और अनुबंध 2 में दिए गए प्रपत्र में "प्राधिकार पल 
जारी करने के लिए नावेदन पर " मी दो प्रतियों महिल , माथिक कार्य 
विभाग , को भेजनी चाहिए । 
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4 ( 2 ) गर्युम क्रियाविधि ममी ठेकों के लिए और ठेकों को विषय निपटान , भारत सरकार के लेखेको प्रभावी किए बिना सामान्य बैंकिंग 
वस्तु के लिए अनिवार्य पागाधनों के कारण संशोधज्ञों या उनकी कीमतों सूत्रों के माध्यम से बैंक माफ इण्डिया के लिए प्रेषण द्वारा भारत में 
पर भी लागू होगी । 

पायातक के संबंब बैंक द्वारा किया जाएगा । 
4 ( 3 ) वित्त मंत्रालय ( धार्षिक कार्य विभाग ) संविदा की प्रति के 

5 ( 5) प्रतिपूर्ति क्रियाविधि भारतीय संभरकों के माल एवं सेवाओं 
सहित संविदा निष्पादन करने या नोटिस ओ ई सी एफ को उसकी पुनरीक्षा 

की खरीद के लिए ऋण की धनराशि के वितरण के लिए क्रियाविधि 
के लिए मेभेगा । संविदा के साथ संविदा निष्पादन करने के नोटिम प्रत्येक 

ऋण समझौते के साथ नस्थी की गई प्रतिपूर्ति क्रियाविधि के पनुमार होगी । 
की एक प्रति भी प्राधिक कार्य विभाग द्वारा, भारतीय दुतावास टोकियो 
और लेखा परीक्षा नियंत्रक कार्यालय को भेजी जाएगी जिसके साथ " प्राधि 

खप - 8 रुपया निक्षेप करने के लिए उत्तरदायित्व 
कार पत्र जारी करने के लिए प्राधेदन पत्र " की एक प्रति और प्रायात 
लाइसेंस की पोटो प्रति भी भेजी जाएगी । 

6 ( 1 ) भारतीय बैंक , टोकियो संगत प्राधिकार पत्र के परिशिष्ट में 

संकेतित अनुसार मायातक के प्राधिकृत बैंकर को निरपवाद रूप से 
खण्ठ- 5 विदेगी संभरकों को भुगतान --- माखपत्र क्रियाविधि 

परकाम्य जहाजरानी दस्तावेज रिहा होने से पहले हम बात का भुनिश्चत 
____ 5 ( 1 ) संविदा के निर्णय की सूचना और संविदा दस्तावेजों के प्राप्त 

करेगा कि भारतीय रिजर्व बैंक , नई दिल्ली या भारतीय स्टेट बैंक , 
होने पर वित्त मंत्रालय, मायिक कार्य विभाग , लेखा परीक्षा नियंत्रक 

तीस हजारी , दिल्ली में रुपया निक्षेप कर दिया गया है । विदेणी सम्भरकों 
संबंधित विदेणी संभरक के नाम में अनुबंध - 4 ( प्रायासों के लिए ) या 

को किए गए येन भुगतान के ममतुल्य रुपया सार्वजनिक सूचना 
प्रमुगंध- 5 ( मेवाओं के लिए ) में दिए गए प्रपन्न के अनुसार अपरिवर्तनीय 

सं 74- पाई टी सी / पी एन /74 दिनाक 31- 5- 1974 में निर्धारित सरीके 
साख पत्र खोलने के लिए भारतीय बैंक की टोकियों शाखा को अनुबंध - 3 

में भारत सरकार के लेखे में जमा कराना है । 
में दिए गए प्रपन के अनुसार प्राधिकार पत्र जारी करेगा । प्राधिकार पत्र 

इस संबंध में मोर म्याज की दर के संबंध में भी अब भी कोई 
की प्रतियां विदेशी याथिक सहयोग निधि ( ओईसी एफ ) , भारतीय दूतावास 

परिवर्तन भावश्यक होगा पषिमूचित कर दिया जाएगा । यह सुनिश्चित 
टोकियो, भारत में प्रायातक के बैंक के प्रायातक और लापान अनुभाग , 

करने के लिए भारतीय बैंक की जिम्मेदारी होगी कि देय अनदाशि 
प्रार्थिक कार्य विभाग , वित्त मंत्रालय को भी पृष्ठोकित की जाएगी । 

पायातकों को प्रायान दस्तावेज सौंपने से पहले परकारी खाते में ठीक 
___ 5( 2 ) प्राधिकार पत्र मिलने पर बैंक माफ इण्डिया टोकियों अनुबंध- 4 प्रकार से ममा कर दी गई है । मायातक को भी यह मुनिश्चित कर 
( पायातों के लिए लागू होता है ) या 5 ( सेवाओं के लिए लागू होता है ) मेना चाहिए कि वेय धनराशि अपने ऋग-पासामों से दस्तावेजों की सुपुदर्णी 
के अनुसार संबंधित विदेशी संभरकों के नाम में अपरिवर्तनीय साखपत्र सेने से पहले सरकारी खाते में ठीक प्रकार से जमा कर दी गई है । 
की स्थापना करेगा और उसकी एफ -एक प्रति विदेशी प्रार्थिक सहयोग यह सुनिश्चित करने के लिए मायातक की जिम्मेवारी होगी कि देय 
निधि ( ओ ई सी एफ ) भारतीय दूतावास, टोकियो, भारत में पायातक धनराशि सरकारी खाते में ठीक प्रकार से सुरन्त जमा कर दी गई है 
के बैंक और सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक को भी भेजेगा । भले ही जब ये विशेष परिस्पितियों के भग्नर्गस सीमाशुल्क प्राधिकारियों 
सी ए ए एण्ड ए मे प्राधिकार पत्र के आधार पर साखपत्र खोलने के लिए से माल की सुपदेगी प्राप्त करते है । यदि प्रायासक सरकार 
उपर्युक्त क्रियाविधि संधिवा संशोधन या प्रश्यमा के लिए प्रावश्यक सममे को देय धनराशि को माल की मुपुर्दगी लेने से पहले जमा नहीं कर पाता 
आने वाले ऐसे सभी प्राधिकार पन /साय पड़ों के संशोधमों पर स्वतः लागू तो पागे के लिए उसे प्राधिकार पर देना येव कर दिया जाए और मामले 
होगी । 

की रिपोर्ट मुख्य नियंत्रक भायात निर्यात को दी जाए ताकि ऐसे पायातक 

फो भागे पोर प्रायास लाईसेंस जारी किए जाएं । जिस लेखा शीर्ष 
5( 3 ) माल का पोसलदान करने के बाद विदेशी संभरक अपने बैंकरों 

में उपर्युक्त पया निक्षेप किया जाएगा वह "के " रिपोजिट्स एण्ड एजवान्सिज 
के माध्यम से साख पन में उल्लिखित दस्तावेज भुगतान के लिए बैंक माफ 

843 सिविल रिपोजिट्स रिपोजिट्स फार परचेजिज एटस्ट्रा एनोड परचेज 
इंडिया टोकियों को प्रस्तुत करेगा ( यदि यस्तावेग सही पाए गए तो बैंक 

एंजर केपिट्स / लोन एग्रोमेट " मोन फोम वि गवर्नमेंट माफ जापान 
माफ इण्डिया , टोकियों पस्तावेजों में उल्लिखित धनराशि को विदेशी 

1 . 5 विलियम येम क्रेरिट सं . भाई टी पी - 34 फार दि उज्जनी हाईड्रो 
संभरक को उसके बैंकरों के माध्यम से रिलीज करेगा और उसके 

इलेक्ट्रिक प्रोजेक्ट होना चाहिए । सरकारी विभाग द्वारा प्रायासों के 
पाव भायातों को लागस की धनराशि की प्रतिपूर्ति विदेशी प्राधिक 

सम्बन्ध में कोई भ्याज वसूल नहीं किया जाएगा इसलिए ध्यान के मुगलाम 
सहायोग निधि से प्राप्त करेगा ।) 

के सम्बन्ध में सार्वजनिक सूचना बिमाक 31- 5- 1974 के प्रावधान इस 
संबिवा मूल्य के 1/ 10 प्रतिशत ( 0. 1 प्रतिशत ) के बराबर घमराशि मामले में लागू नहीं होंगे । । 
की प्राप्ति पर मो ई सी एफ धारा एक बचन बद्धता पन जारी किया 
जाएगा । यह धनराशि मो ई सी एफ द्वारा ऋण/निधि में से अपने 

6 ( 2 ) ऊपर उल्लिखित पनराशि या तो भारतीय रिजर्व बैंक , नई 
भाप प्रदा को जाएगी । प्रायातक को मो ई सी एफ से या लेखा 

दिल्ली में या स्टेट बैंक ग्राफ पडिया, सीस हमारी, दिल्ली में चालान के 
परीक्षा नियंत्रक , वित्त मंत्रालय से भुगतान की सूचना प्राप्त होने पर 

ऊपर दाहिनी मोर . कोने में कोड सं . 51, 30000009 का किन देते हुए 
बमन बवता खर्चे के इस पत्र के तुल्य रुपया भारत सरकार के लेखे में 

सरकार की साख में सार्वजनिक सूचना सं . 184- पाई टी सी ( पी एन ) 
जमा कराना पडेगा । प्रो ई सी एफ को भुगतान की तिथि से और 

( 68 दिनांक 30-8-1988,. सं . 233 पाई टी सी ( पो एन )-68 
रपया निक्षेप करने की तिथि तक ( बोनों दिन मिला कर ) का म्याज 

दिनांक 24- 10- 63, से . 132 माईटीसी ( पी एन ) 71 दिनांफ 5- 10- 71, 
भी पायातक द्वारा चाल पर पर मवा किया जाएगा । 

सं० 74- आई०टी०स० (पो० एन ) / 74, दिनांक 31- 5 - 74 

और सं . 103 नाईटीसी ( पी एन ) / 76 दिनांक 12- 10- 76 में यथानिर्धा 
मायातक द्वारा इस प्रकार के 0 . 10 प्रतिशत के खर्च भी प्रति रित तरीके में जमा होना चाहिए । 
पूर्ति प्रक्रिया के अधीन पेय हैं । 

____ 6 ( 3) भारत सरकार , विस्त मंत्रालय , प्राधिक कार्य विभाग धारा 
5 ( 4) सासपन खोलने उसके अधीन सौवा करने और यदि कोई विदेशी ऐसी मांग किए जाने के बाद सात दिनों के भीतर संबंश भारतीय बैंक 
संभरकों के बैंकरों के अन्य प्रभारों के लिए बैंक आफ इणिया टोकियो भी उपर निर्धारित तरीके से यह मतिरिक्त धनराशि सेवा पर्यों के निमित्त 
को देय बैंकिग प्रभार भायातक /विधेशी संभरकों द्वारा चुकाए जाएंगे । भेजेगा जो पित्त मंत्रालय ( माथिक फार्य विभाग ) धारा मांगी जाए । 
उस अवधि के लिए बैंक माफ इण्डिया टोकियों को पेय बैंक प्रभार पालान के विभिन्न कालमों को मरते समय पायातकों/ उगके करों को 
जो कि उनके द्वारा पायातों की कीमत के भुगतान की तारीख से मो ई इस बात का सुनिश्चय कर लेना चापि कि सार्वजनिक सूचना से . 132 
सी एफद्वारा विदेशी संभरकों को प्रति -पूर्ति की तारीख तक होगा , फा माईटीसी (पीएन / 11 दिनाक 5- 10-1971 के पैरा 2 में निर्धारित 
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भारमका राजपस : प्रसाधारण 


3. अनुबंध - 3 प्राधिकार पर का प्रपन 
4. अनुमंध - 4 साख पस का प्रपन्न ( आयातों के लिए मागू ) 
5. मनुबंध - 5 साख पब का प्रपन ( सेवाओं के लिए लागू ) 


अमुवध I 


पास स्मोन देशों : सूची 


मूषना चालान के कालम “धन परेषण " और प्राधिकारी ( यषि कोई हो ) 
के पूर्ण ब्यौरे में निरपवाद रूप से निर्दिष्ट किए गए हैं । खजाना 
पानाम में निम्नलिखित श्यौरे निरपवाद रूप से प्रस्तुत करने चाहिए: 

( क ) विस्त मंत्रालय के प्राधिकार पत्र की संख्या और दिनांक । 
( ख ) येन मुद्रा को बह धनराशि जिसके संबंध में अपनाई गई 

परिवर्तन पी दर के साथ निक्षेप फिए जाने है । 
( ग ) विदेशी संभरक को भुगतान करने की लिथि । 

उसके पश्चात सी ए ए ए ए द्वारा जारी किए गए प्राधिकार 
पज मा संदर्भ देते हुए और बीजक तथा पोत परिवहम दस्तावेजों को 
संलग्न करते हुए खजाना चालान रुपया जमा करने का साक्ष्य देते हुए 
पंजीकृत डाक द्वारा सी ए ए एन ए को भेजा जाना चाहिए । 

टिप्पणी : भारत में पायात के बैंक को यह सुनिघनत करना चाहिए 
कि रुपए का निक्षेप भारतीय बैंक टोकियों की मदापना की सूचना और 
अपरिवर्तनीय पोतलबान दस्तावेजों की प्राशि के 10 दिनों के भीतर 
निरपवाद हा रा किया जाना चाहिए और यह कि इसके तत्काल बाद सी 
ए ए एण्ड ए विस्त मंत्रालय ( मायिक कार्य विभाग ) नई दिल्ली को सूचित 
कर दिया जाएगा । 


( स )विमल गया उनके क्षेत्र 
( क -1 ) विदेगा आर्थिक सहयोग से त्रिविसगील देय 
1 . अझोका, आरो सहारा 
मिम 
मोरोको 
सुनाशिका 


: प्रोका, सर: सहारा 

अंगोला 
कमेन 
पाद 
माय गिनि ( 1 ) * 


__ 6 ( 4 ) मारत में संबद्ध भारतीय बैंक को लाईसेंस की मुद्रा विनिमय 
नियंत्रण प्रति पर रूपया निक्षेपों की धनराशि का पुष्ठकिम करना चाहिए 
भीर प्रपेभित " एस प्रपन्न भारतीय रिजर्व बैंक, बम्बई को भेजना चाहिए । 


पाना 


कानिया 
मालागामी गणतंत्र 
मारितेनिया, मारोगस 
सवान्डा 
पोत्सपाना 
फेप वर्गवीप समूह 
कमोरोप समूह 
इथोपिया 


मिनी 


लेसोपों 
माला । 
मुजम्बिका 


यु रण्डी 


खण्ड 7 विविध व्यवस्थाएं 
7 ( 1 ) पायात लाईसेंस को उपयोग करने की रिपोर्ट 

मायासक का पोतलबान और उसके अधीन किए गए मुगतान पीर 
शेष धनराशि के बारे में साध पत्र खोलने के बाद एक मासिक रिपोर्ट 
सहायता लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक, पार्थिक कार्य विभाग, वित 
मंत्रालय, पू . सी पो थेफ बिरिहा, संसद मार्ग , नई दिल्ली को भेषनी 
पाहिए । 

7( 2 ) सभ्भरकों को विशेष शर्त अधिसूचित करना 

साईसेंसधारी को मायात लाईसेंस में दिए गए उन विशेष उपबंधों 
से सम्भरक को अवगत करा देना चाहिए जो लेन-देन करने में संभरक 
पर प्रभाव गलने हो । 

7 ( 3 )विषाव यह समझ लेना चाहिए कि लाईसेंसधारी और संभरकों 
के बीच कोई विवाद उठेगा तो उसके लिए भारत सरकार कोई उत्तर 
धायित्व नहीं लेगी भारतीय बैंक , टोमियो द्वारा किए गए मुगतान में 
पहले संभरफ द्वारा पूरी की जाने वाली गर्ने अनुबंध दो में "भुगतान की 
मत के प्रम्सर्गस " अच्छी तरह से स्पष्ट कर लेमी चाहिए संविण की शप्तों 
में विवाद के निपटान से संचन व्यवस्थाएं शामिल होनी चाहिए । 

7( 4 ) भविष्य मनुदेश पायात लाईसेंस या उसके संबंध में उठ 
खड़े होने वाले किसी मामले या सभी मामलों से संबंधित या जापानी 
प्राधिकारियों के साथ येन डिट समझौते परियोजना सहायता सं . 
माई टी पी 34 के अधीन सभी प्रामारों को जापान के विदेशी मार्थिक 
सहयोग निधि ( यो ई सी एफ ) के साथ पूर्ण करने के लिए भारत सरकार 
द्वारा समय समय पर जारी किए गए निदेशों अनुदेशों या पादेशों का 
लाईसेंसधारी को तुरन्स पालन करना होगा । 

7 ( 5 ) अतिक्रमण या उल्लंघन उपर्युक्त खण्डों में निर्धारित की गई 
शों के प्रतिक्रमण या उरलंघन करने पर आयात -निर्यात नियंत्रण अधि 
नियम के अधीन उचित कार्रवाई की जाएगी । 

7 ( 6 ) अनुबंधों की सूची 
1 . अनुबंध-- 1 पान सोत पेगों को सूची 
2. मनुबंध - 2 मधिकार पत्र जारी करने के लिए अनुरोम 


फेन्द्राय अमोका मगतंत्र 
कांगी वाही, कानपत्र 
जाम्बिया 
भारवरी कोस्ट 
लावारिया 
माला 
नाइजर 


1. स्पेनिश निना का पूर्ववर्ती क्षेत्र 
सेंट रेलिना और उप ( 1 ) 
सेचिलिज 
पूडान 
टोगो । 
अपर पोस्टा । 
माओ टोम और मिन्स टोप समूह सहित 
শি পিসীন 
स्पाजामण्ड 
युगाम्डा 
जाइरे गणतंत्र 
सेनेगल 

सोमालिया 
टै माफस बोइ इस्सास 
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तंजानिया गणतन्त्र पंच 
आम्मिया 


यमन जनवापी 
डा पार ( 4 ) 


6. दक्षिण एशिया 


अफगानिस्तान 


बर्मा 


मेपाल 
बांगला देश 
भारत 
पाकिस्तान 
भटाम 
माल वीप 
श्री लंका 


7 . सुदूर पूर्वी एशिया 


3 . अमेरिका , सर: और फेमीय 
येहमा 
घरममा कोस्टास्किा 
रोमिनिकन गणतन 
पाटेमाला 
जमा 
न . वगतम अन्टिले 
मॅट पियरी और निकलान 
मारबारोप 
कोस्टारिया 
एल सालबाराबोर 
हेसा 
माटिनिक 
भिकारवा 
दिन शाहा और टोबागो 
चलाएज 
क्यूबा 
पुवाखोप 
होहरस . 
मैक्सिको 
पनामा 
यस्ट इण्मज ( साग ) एन० माई ई० 
( क ) सङ्- संबंध राजस ( 1 ) 
( ख ) आश्रित ( 2 ) 
( 1 ) निम्नलिखित बोपों सहित:--- 
असेन, ट्रिटाहा इन एसोसिवल्स, नाटिगेंल गफ 
( 3 ) मुप र प समूह अमा,बानाइरे, युगकीमो, साहा, सेन्ट यूस्थापित 

सेन्टा मारन्टिन ( दक्षिण भाग ) 
4. दक्षिण अमेरिका 


कोरिया मण वन 
मलेशिया 
ताइवान 
वियतनाम गणन 
हांगकांग 
लामीस 
फिलिपाइन 
पाइलेण्ड 
वियतनाम जनवादी गणतंत्र 
बमेर गणतंत्र 
मकामा 


सिंगापुर 


तिमोर 


8. ओसिनिया 


अन्जेटीना 
चिली 
फ़्रांसिसी गुयाना 


फोकपसमूह 
फोसिस पोलिनेशिया ( 5 ) 
न्य हैलिसिस ( मो और फ ) 
पापुषा न्यू गिर्मः 
पालिस और फतुमा 
फिजो 
नास 


नियू 


बोलिविया 
कोलम्बियू 
गयामा 
सूरिनाम 


फ . स्या जीप समूह 
पराग्य 
उस 


सोसामिन बोप समूह ( 1 ) 
पश्चिमी सामोमा 
गिल्बर्ट और लाप 
यूके - लेण्डोनिया 
पैसिफिक प समूह 
( संयुक्त राज्य ( 8 ) 
टोंगा 


5 . मध्य -पूओं एशिया 


9. युरोप 


बहरीना 
लेबनान 
यमा टिक मिगत 
इजराइल 
भागन 
यमन मरख गणतख 
कान 
सिम्मिानब गगन 


साइप्रस 
माल्टा 
युगोस्लाविया 
जिवाल्टर 
स्पेन 
ग्रीक 
तुर्की 


- 


। 


- 


[भाग I -~- ars { 1) ] 

भारत का राजपत : असाधारण 
-- - - - . - . - :- .- - ---- - - -- - 

- - - - " - - ". - -- --- - - -- - - - 
( 1 ) मुस्य दीप एन्टिगुवा, ओकिनिका, ग्रेनेडा 

( ग ) प्राप्ति के तरीके . . . क्या यह सीधे ऋय या औपसारिक खुली 

प्राष्ट्रीय निविदा पर आधारित है । इराके मामले में यदि 
सेन्ट किट्स ( सेन्ट फिस्टोको ) नेविया एंगुइला सेंद लसिया 

कोई कारण हो सो कारण सहित यह उल्लेख होना चाहिए 
और सेट बिसेम्ट । 

कि क्या संविदा का निर्णय उपर्युक्त म्यननम तकनीकी प्रस्ताव 
( 2 ) मुख्य दीप मोन्टसेरा, सेमान, सुर्की और काइकोम भोर मिटिका 

फे प्राधार पर किया गया है । 
मिरगेन द्वीप समूह । 

( घ ) माल का संक्षिात विवरण 
( 3 ) ममन, दुबई, फुजाइरल, रास प्रल सेमाह, शारजाह और उम 

( 1 ) माल का उद्गम देश 
अल स्बेसेन । 
( 4 ) भवन और विभिन स - सनत और अमीरात सहित । 

( प ) यदि कोई हो तो , पान से इनर मोल देशों से प्रायातिय संघटकों 

का प्रतिशत । 
* ( 5 ) सोसापटी द्वीप समूह ( ताहिती साहित ) पास्ट्रल द्वीप समूह , 
टुअामोट , जाम्बियर ग्रुप और माझ्यिस द्वीप समूह । 

( छ ) संविदा का कुल जहान पर्यन्त मिशुस्सागत एवं भामा मूल्य 

( पेन में ) 
( 6 ) पसिफिक द्वीप समूह का ट्रस्ट प्रथेमा, फारोलीन वीप समूह , 

( ज ) भारतीय एजेन्टों के कमीशन की धनराणि ( येन में ) 
माझे नी ममूह और मेरिना श्रीप ममूह ( माम को छोड़कर ) 

यदि कोई हो । 
( क ) ? -- ओ पी ई सी के सदस्य या सहयोगी देश 
- - - - - .. . - ... 

( स) समुद्रपार सभरक को देय वास्तविक अहाज पर्यन्त निशुल्क 
प्रल्जीरिया 

लागत एवं माड़ा मृन्य ( येन में ) जिसके लिए प्राधिकार 
गवान 

पब मांगा गया है । 
पेजइला 
कुफ्त 
प्राधू-धायो 

( ण ) समुद्रपार के संभरकों के साथ की गई संविदा की संभ्या एवं 
बोलिरिया 

दिमाक । 
नाइजीरिया 
रान 

( ट ) समुद्रपार के संभरक का नाम, पत्ता तथा गष्ट्रियता । 
कसर 

( ठ ) घे भुगतान शर्ते और संभावित तिथियां जिनकों संविदा के 
इन्डोनेशिया 

के अन्तर्गन भुगतान देय होगे । 
लीबियाई परव गणतंत्र 

( 1 ) सुपुर्दगी को पूर्ण करने की प्रत्याशित निधि । 
इक्वेडोर 
इराक 

( क ) बैंक प्राफ इंडिया, टोकियो को भुगतान करते समय प्रस्तुत 
साउदी अरब 

किए जाने वाले दस्तावेज ( प्रत्येक सेट की संख्या और उनका 

निपटान दिखाते हुए ) । 
अनुवरघ - 2 

( अ ) पोतलदान अनुरेश ( बाहनान्तरण /पाटशिपमेंट की अनुमति दी 
प्राधिकार पनि जारी करने के लिए प्रावेदन 

गई है या माहीं निर्दिष्ट कीजिए । 
संख्या . . . . . • . दिनांक . . . . . . . . . . 

( स ) भारत में पायातक के बैंक का नाम और पता । 
सेवा में , 

( थ ) क्या उसी लाइसेंस के अन्तर्गत मंविधा ( संविषाएं ) कर दी 
सहायक लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 

गई है और जापानी प्राधिकारियों को अधिभूमिस कर 
वित्त मंत्रालय , 

दिया गया है, यदि हाँ तो ऐमी प्रत्येक संविदा की सया, 
भारिक कार्य विभाग , 

दिमाक और मूल्य और वित्त मंत्रालय का वह संदर्भ जिसमे 
यू . सी . ओ . बैंक बिल्डिग, प्रथम मंजिल , 

अन्तर्गत ओ ई . सी . एफ . को भे प्रिनित किया 
पालियामेंट स्ट्रीट, नई दिल्ली-110001. 

गया है । 
विषय: - -पेम फेष्टि सं . भाई . डी . पी . ( 198- 8 के लिए परियोजना ( द ) क्या साख -यन्त्र के मंचालन और रख-रखाव के लिए बैंक ग्राफ 
महायता के अंतर्गत ) जापाम से . . . . . का प्रायास । 

इंडिया टोकियो को देय वैक खर्च भागातकों/ या संभरको द्वारा वाहन 

किए जाने हैं । 
महोदय , 
कार उरिलखित येन ऋमिद सं . प्राई . सी . पी . . . . . . . परियोजना 

( घ ) पायातक द्वारा बचनवद्धता: --- 
सहायता ( के मधीन · · · · · · · · · से • • • • • • • • पायात के संबंध 

"हम एतद्द्वारा सरकार द्वारा निर्धारित तरीके से मार दर से विदेशी 
में . . . . . . . . . ) बैंक का माम . . . . . . . . . . . जो कि यही होना 

संभरक को किए गए भुगतान के समतुल्य रुपए को पूरा और सही 
माहिए जो नीचे ( क ) में सम्बद्ध समुदपार संभरक के नाम में साख पक्ष 

जमा करने का वचन देते हैं । प्रत्येक निक्षेप माल ( यायानित 
बोलने के लिए किया गया है , को प्राधिकार पर बारी करने के लिए 

सामग्री ) की सुपुर्दगी सौंपने से पूर्व तत्काल हो धनराशियो 
हम प्रापको निम्नलिखित ब्यौरे प्रस्तुत करते है: - - 

जमा कराई जाएंगी । विदेशी राष्ट्रीयता वालों की सेवाओं 

के लिए भुगतामों के मामलों में, दिए गए ज्यों ही विदेशी 
( क ) भारतीय प्रायातक का नाम और पता 

संभरफों के सम्बस बीजक हमारे द्वारा अनुमोदित कर दिए जाएं 
( ब ) मायास लाइसेंस की संख्या, दिनांक और मूल्य और वह तारीख 

मौर संभरकों को भुगतान कर दिया जाए, त्योंही धनरागिमा 
जिस तक है । 

जमा करा दी जाएं । 
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समय - ३ 


( प्राधिकार पत्र का प्रपत्र ) 


8. यह प्राधिकार पक्ष . . . . . . . . . . . . सक चैध रहेगा । 
____ 9. ठेके से संबंधित और भुगतान पति वाले प्रोजक के बारे में 
भी सारे पन्नाचार में मनुदेमा के इस पत्र के शीर्ष पर दी गई संवा लिखें । 


सं , एफ . . . . . . . . . . 


भवदीय , 


लन्ना अधिकारी 


भारत सरकार 
मित मंत्रालय 
प्राणिक कार्य विभाग 


मई दिल्ली , दिनांक . . . . . 


सेवा में , 


बैंक प्राफ इंजिग. 
टोकियों शाखा 

टोकियो ( जापान 
विषय . येन क्रेडिट ( परियोजना महायता ) अण करार मं , आई . सी . पी . . . 

के अधीन भागत • ‘ माग्न पत्र खोलने के लिए प्राधिकार 

पन्न भारी करना । 
प्रिय महोदय , 


प्रापफे बैंक के साथ निमांक . . . . . . . . को किए गए समझौते की पातो 
* प्रभुसार प्रारको गमद्वारा यथा संलग्न व्यौरे के प्रनमार सर्वश्री । 
. . . . . . . . . के नाम में अधिपातम येन धनराणि के लिए 
अपरिवर्तनीय साम्पत्र खालने के लिए प्राधिकृत किया जाता है । . 

2 आपके बैंक द्वारा खोले गए प्रत्येक माण पत्र की प्रति प्रायातक 
के बैंक, प्रो . ई . सी . एफ . , भारतीय दूतावास , दोकियो और हमें पृष्ठांफित 
की माए । 


3 साचे पत्र की शर्तों के अनुसार प्रारम्भ में संभरकों को भुगतान 
भापकी निधि से किया जायेगा । भुगतान के साथ प्रो ई सी एफ को 
मावश्यक दस्तावेज भेजकर किए गएं भुगतान को प्रतिपूर्ति का दावा 
तत्काल करनी चाहिए । 
___ 4. विदेमी संभरकों को भुगतान करते समय आपको . . . . . . . . . 
( मायातक के बैंकर का माम और पता ) मूल पोसलवान वस्तावेजों 
( परक्राम्य ) के साथ- साथ दस्तावेजों का एक पूरा सेट और यदि कोई 
नकद भुगतान हो तो उसके सहित सभरक फो किए गए भुगतानों के 
मामे डालने वाले यीनक की एक प्रति भेजनी चाहिए । 

5. संभर को प्रापरे द्वारा किए गए भुगतान की तिथि से भो ई सी 
एफ द्वारा प्रापको उसकी प्रतिपूर्ति की तिथि तक के बीच के समय के 
लिए भापको मुकाए जाने योग्य ब्याज प्रभार भारत सरकार के लेखें 
पर प्रभाव गले यिना सामान्य बैंकिग चैनलों के माध्यम से भारत में 
सम्बस भायातक के बैंक के साथ प्रापके द्वारा निर्यात किए जाएंगे । बैंकों 
के अन्य खर्चे जिसमें साखपन खोलने / रखरखाव करने पौर साखपन्नों 
के संचालन करने और सौदा संबंधी घरमाणों के संचालन से संबंधित 
और यदि कोई हो लो विवेशी संभरकों के बकरों के पर्ष भी विदेशी 
संभरफ / मावातक को ही देने पड़ेंगे इसलिए पायात द्वारा उमफा भुगतान 
मही किया जायगा और भलिए उन्हें सीधे हो पायाप्तक या संभरकों में 
प्राप्त किया जाए । इस प्रभार ऐसे भुगतानों को प्रतिपूर्ति का वाषा 
मो ई सी एफ से मही किया आ सकता । 
___ 8. जैसे ही प्राप कोई भुगतान करें और मापको उसकी प्रदायगी 
की जाए उसको सूचना निर्धारित प्रपत्र में इस मंत्रालय को भेजनी चाहिए । 
___ 7. यह प्राधिकार पत्र समुद्रपार संभरफों के नाम में साखपत के 
खोलने के लिए है । साखपत्र में बाद में किए जाने वाले संशोधन या बस 
प्राधिकार के मद्दे भविष्य के सावपक्ष इस मंत्रालय से विशेष प्राधिकार 
पर पिए विमा म नहीं होंगे । 


प्रति निम्नलिखित को प्रेषित : -- 

1 प्रायातका . . . . . को उनके पत्र सं . . . . . . . . . . . . . 
दिनांव . . . . . . . . हे सदर्भ में । 

उनसे अनुरोध है कि वे बैशने में बिनिमय सम्तावेजों की जितीवरी 
लेने से पहले निर्धारिस दर पर और तरीके से प्रपने करों के माध्यम 
से मांगा निक्षेप ग्रादि जमा कराने का प्रबंध करें । यदि प्रपयाद स्वरूप 
परिस्थितियों के कारण माल की डिलीवरी सीधे ही सीमा शुक और 
पत्तन प्राधिकारियों से मुल पोतनवान वस्तावेज मेने विना प्रान्त कर ली 
जाती है तो डिलीवरी लेने से पहले ही निक्षेप किए जाने चाहिए । विदेशी 
राष्ट्रिकों द्वारा दी गई मेवानों के लिए भुगतान के मामले में जैसे ही 
सम्बध बीजक भुगतान के लिए प्रमोदिन की जाएं , निक्षेप कर दिए 
जाएं । निक्षेप जल्दी पौर ठीक से न करने पर लाटमेंप की गर्मों में 
उल्लिखित प्रावण्यफ कारंवाई की जा सकती है । 
प्रायातक बैंकर 

2. ( 1 ) यह प्रायासक माइसेंम में . . . . . . . . . दिनांक . . . . . 
के संदर्भ में है । यह प्राधिकार पन येन फेडिट के अन्तर्गत प्रआयातों को 
शासित करने वाली लाइसेंसिंग मतों के अन्तर्गत जारी किया गया है । 
लाइसेंसिंग शो और संबंधित सार्वजनिक सुनना प्रादेमा मादि को मे 
और प्रायास ! विदेणो भुगतान से संबंधित उपास हावाही मारे । 

( 2 ) . . . . . . . . उनसे निवेदन किया जाता है कि वह प्राप 
इंडिया , टोकियो बांस से दस्तावेष प्राप्त करने पर विगो बरफ को 
भुगतान के बराबर हाया जमा करने को व्यवस्था करें । मंभरकों को मुकाई 
गई धनराशि के बराबर पए की गणना सार्वजनिक सुमना मं . 8- माई टी सी 
( पी एन )/ 76, दिनांक 17- 1-78 या अन्य ऐसी ही सार्वजनिक सूचना जो 
समय -समय पर नारी की जाए के अनुसार विदेशी संभरकों को भुगतान 
करने की तिथि को यथा प्रचलित परिवर्तन को मिश्रित दर पर की 
जाएगी । यह सुनिश्चय किया जाना चाहिए , कि ये निक्षेप आयातक को 
सीमा शुल्क निकासी के लिए मायात दस्तावेजों के मूल सेट देने में पहने 
ही कर दिए गए हैं । 

3. यह धनराशि या तो भारतीय रिजर्व बैंक , नई दिल्ली या भारतीय 
स्टेट बँक , तीस हजारी में चालान के दाहिनी पोर को स , 513000000 ) 
दशति हुए जमा करनों चाहिए । इस संबंध में उनका ध्यान मार्वजनिक 
सूचना सं . 184 आई टी सी ( पी एन ) / 68,दिनांक 30- 8- 68, 233- ग्राई टी पी 
( पी एन ) 68, दिनांक 24- 10- 68, 132-प्राई टी सी ( पी एन )! 71,free 
5- 10- 71, सं . 74, आईटी सी ( पी एन ) / 74 दिनांक 31- 5- 74 एवं से . 
103- आई टी सी ( पी एन )/ 76, दिनांक 12- 10- 76 में दिए गए प्रावधानों 
की मोर लिया जाता है । वह लेखा शीर्ष जिसमें रुपया जमा कराना है 
" के डिपाजिटस ए एवासिज-843-सिविल डिपाजिटस-डिपाजिटस फार 
परचेजिस एटस्ट्रा अवार्ड एंड परमेसिन अंगर क्रेडिट / लोन एग्रीमेंटस " लोन 
फाम वी गर्वनमेंट प्राफ जापान 1. 5 विलियन येन फ्रेडिट ( परियोजना 
सहायता ) सं पाई सी पी 34 फार 1985- 86 है । 

4. जिन मामलों में तुल्य रुपया रिजर्व बैंक आफ इंडिया, नई दिल्ली 
या स्टेट बैंक आफ इंडिया , तीम हमारी में सार्वजनिक सूचना सं . 132 
पाई ठी सी ( पी एन ) / 71 दिनोफ 5- 10- 71 के अनुसार नकद जमा किया 
भाषा है, उनके बालान को मूल रूप में एक प्रतिलिपि बैंक माफ इंडिया . 


- - - - - 


- - 


- 


- - - 


[ माग - खण्ड ( 1 )] 

भारत का राजपत्र : प्रसाधारण 

- 
टोकियो शाखा से प्राप्त सूचना टिप्पणी का मूल पूर्ण विवरण देते हुए येन / . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . येम कह सकते है ) की कुल धनराशि से अधिक 

म त जे 
मोषण पत्र सहित उनके द्वारा निम्नलिखित पते पर भेजी जाएगी :-- - नही है । इसे निम्नलिखित दस्तावेज के साथ भेगा जागा है : - - 
सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 

हस्ताक्षरित वाणिज्यिक बीजक 
पित मंत्रालय ( माधिक कार्य विभाग ), पहली मंजिल , 

क्लीन मान बोई , समुद्री पोतलदान बिल गिनमें दिए गए आदेशों का पूरा 
यू सी भो पैक बिल्लिग, संनद मार्ग , 

सेट हो ३ पति एवं विन्धित "केट " एवं नोडिका " अन्य दस्तावेज 
मई दिल्ली - 110001 

जिसमें . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • • • • • • • • • • • • • . 

तक लबान का सत्यापन दिया गया हो ( संविदा सं . . . . . . . . . . यदि 
5. जिन मामलों में सुख्य रूपया ऊपर संकेतित सार्वजनिक सूचना 

कोई हो ) के संदर्भ में संक्षिप्त विवरण प्रांशिक पोतलवान स्वीकृत है । 
दिनांक 24- 10- 688 में गया उल्लिखित वर्शनी हुंडी द्वारा प्रेषित करना है 

याहनान्तरण • • • • • • • • • “स्सीत है । 
उसकी सूचनाएं उपयुगा पसे परजीजानी चाहिए । सनी मामलों में, 
जमा किए गए तुल्य ( पये का पूरा ध्योरा इस विभाग को भेजना चाहिए । 

हम सभा बया देने कि इस डिट के प्राईन भोर इसको 

शों को अनुपालना करके जारी किए गए सभी श्राफ्ट प्रस्तुत करने पर पोर 
6. संभरक को भुगतान करने की तिथि और भोई सी एफ द्वारा 

मावेशितो को दस्तावेजों की सुपुर्दगी पर विधिवत स्वीकार किए जाएंगे । 
बैंक आफ इंडिया, टोकियो को उसकी अदायगी की तिथि के बीच की 
प्रवधि के लिए बैंक आफ इंडिया , टोकियो को देय ब्याज प्रभार आपके अब तक अन्नया मप से निपाक न बताया जा यह क्रेडिट 
वारा सामान्य बैंक सूत्रों के माध्यम से भारत सरकार के लेखे पर प्रभाव " धुनिफार्म कस्टम ऐड प्रेक्टिस फॉर डाफमेंट्स क्रेडिट ( 1974 ) रिवीजन 
बाले बिना बैंक आफ इंडिया , टोकियो के साथ निर्णीत किए जाएंगे । 

इंटरनेशनल चेम्बर ऑफ कामर्स , पग्लिकेशन सं . 290 ” के अधीन है । 
7. संभरक को किए जाने वाले सभी भुगतानों के लिए जब तक 

सोपा करो पाले 2 के लिए विशेष गनुदेश : 
उक्त ( ii ) और ( ii ) के संबंध में कार्यवाही नहीं हो जाती मूल वस्तावेज 
( पाहे व्यापारिफ बीजक , बैंक गारन्टी , परफारमैंस गारन्टी, पोतलवान बस्ता _____ 1. उपर्युक्त ऋण करार के अंतर्गत जारी किए गए वचन पत्र को 
पेजों के परक्राम्य सैटः प्रावि ) मायातक को रीलीज नहीं किए जाने व्यवस्था के अनुसार शिशो आर्थिक सहयोग निधि से अपने भुगतान के 
पाहिए । 

लिए प्रतिमूर्ति करने के बाद हम वचन से हैं कि हम सौदा करने वाले 

बैंक द्वारा जारी किए गए अनुदेशों के अनुसार ड्राप की धनराशि को लौटा 
18. विदेशी मुद्रा विनिमय में प्राधिकृत डीलर के रूप में बैंक के 
कर्तव्य मोर उभरवायित्व भारतीय रिजर्व बैंक के विभिन्न ए०डी० परिपत्र 
में निर्धारित किए गए हैं । इस विशेष संवर्भ में परिपन सं . 22 दिनांक 

2. ड्रास भोः दस्तावेजों का एक पूर्म सेट और इसके साथ एक प्रमाण 
18- 6- 77 की मोर ध्यान दिलाया जाता है । 

पत्र यह बताते हु ; लेन-देन करने वाले बैंक द्वारा हमें भेगे जाने चाहिए 

कि दस्तावेज सीधे ही हपाई हाफ वारा . . . . . को भेज दिए गए हैं । 
9. इस पत्राचार की पावती भेजी जाए और भविष्य में किए जाने 
बाले पत्र व्यवहार के लिए सन्दर्भ भावि लिखें । 

3. इस ऋषि के पंतर्गत * के समी खर्मे आयातक/ संभरक के लेखे के 

लिए है । 
3. निदेशक , ऋण विभाग- 2 समुद्रपार पार्थिक सहयोग निधि , टेकवसी 
यूडी बिल्डिंग , 4-1 मोहाटमेची- 1 कीमे , धियोडास्कू टोकियो- 100 

भवदीय , 
4. भारतीय दूतावास टोकियो 
5. अवर सचिव, जापान अनुभाग, वित्त मंत्रालय मार्थिक कार्यविभाग , 

वाणिज्यिक बैंक 

द्वारा . . । . . . . . . . . . . 
नई दिल्ली । 

प्राधिकृत हस्ताक्षर 
( लेखा अधिकारी ) 
अनुबन्ध - 4 

अनुबंध- 5 

एपस यो ई सी एफ - एल सी II 
( प्रपत्र प्रो . ई . सी एफ . एल , सी - 1 ) 

अपरिवानीग पाणपत्र 
अपरिवर्तनीय साख पन 

सियात्रों लिए लागू ) 
( माल के लिए लागू ) 

दिनांक . . . . . . . . 
दिनांक . . . . . . . 


सेवा में , 


सेषा में , 


यह साख पर ( णी और विदेशी 
प्रार्थिक सहयोग निधि के मीच हग 
शुण करार से . . . . . . . दिनांक . . 
. . . . . . . के अनुसरण में जारी 
किया गया है । 


यह साख पात्र ऋणी पौर विदेशी 
मार्थिक सहयोग निधि के बीच हुए 
ऋण करार सं . . . . . . . . . . . 

दिनांक . . . . . . . . 
( संभर रु का नाम व पगा ) के अनुमरण में जारी किया गया है । 
प्रिय महोदर, 

हम आपको चित करते हैं कि हमारे नाम में निकालने के लिए पूर्ण म्योरे 
मूल्य के लिए जानकारी ड्राफ्ट एट साइट द्वारा उपलब्ध रकम या रकमों 
के लिए प्रारके नाम में हमने अपरिवर्तनीय साखपन्न सं . . . . . . . . बोल 
दिया है जो येन • • • • • • • • • • • • • • ( येन • • • • • • • • • • • • • पहले । 
की मुल धनराशि से अधिक नहीं है । 


प्रिय महोदय , 


हम सूषित करते हैं कि हमारे नाम में मिकालने के लिए बीजकः 
के पूरे मूस्य के लिए दर्शनी हुण्डी द्वारा उपलग्न रकम या रकमों के लिए 
हमने अपरिवर्तनीय साखपत से . . . . . . . . . . . खोल दिया है जो . . . . . . 
240 GI/ 86 
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इसमें संलग्न भुगतान अनुसूची के अनुसार अपेक्षित ( संविधा . .. पौर 
परियोजना ) से संबंधित दस्तावेजों को नत्यो करना है । सौदा तय करने के 
लिए ग्राफ्ट . . . •से पहले प्रस्तुत किए जाने चाहिएं । 

सभी ड्राफ्ट और वस्तावेज अपरिवर्तनीय " माण पत्र सं . । . . . . . . 
दिनांक . . . . . . . के अंतर्गत भुना लिए गए हैं," मे चिह्नित करने 


अपेक्षित दस्तावेज : (ऋणी भयबा उसके मनोनीत प्राधिकारी ) द्वारा जारी 

किए गए निष्पादन के विषरण की एक प्रति जिसका 
एक प्रपक्ष संलग्न है । 

निष्पादन का विवरण : 


संदर्भ 


. . . . . 


सेवा में , 


यह क्रेरिट हस्तांतरणीय नहीं है । 

हम एतद्वारा बचन देते हैं कि इस क्रेडिट के अंतर्गत इसकी शतों का 
अनुपालन करके भुनाए गए सभी ड्राफ्ट प्रस्तुत करने पर और प्रादेशिती 
को वस्तावेजों की सुपुर्दगी पर विधिवत स्वीकार किए जाएंगे । 

जब तक अन्यथा रूप से विस्तारपूर्वक न बताया जाए ; यह केडिट 
" यूनिफार्म कस्टम एंज प्रेक्टिस फॉर अकमेंटरी क्रेडिट्स ( 1974 रिवीजन ) 
इंटरनेशनल चैम्बर प्रॉफ कामर्स नं . 290 " के अधीन है । 
सौवा करने वाले बैंक को विशेष अनुदेश 

1. इसमें संलग्न प्रपत्र के अनुमार (पणी और इसके मनोनीत 
पधिकारी ) द्वारा जारी किए गए निष्पादन के मृत विवरण की प्राप्ति के 
पश्चात् इस क्रेडिट के अंतर्गत भुगतान इसमें संलग्न 
मीट में निर्धारित भुगतान अनुसूची के अनुसार किए जाने चाहिए । प्रारंभिक 
भुगतान के मामले में उपर्युक्त निष्पादन के विवरण के बजाए लाभकारी 
विवरण की आवश्यकता है । 

2. ऊपर उल्लिखित ऋण समझौते के अधीन जारी किए गए वचनबद्धता 
पन्न के उपबंधों के अनुसार विवेणी आर्थिक सहयोग निधि से अपने भुगतानों के 
लिए प्रतिपूर्ति प्राप्त करने के बाद हम ड्राफ्टों की धनराशि का लेन- देन करने 
वाले बैंक द्वारा जारी किए गए अनुदेशों के अनुसार परेषित करने का 
मथन देते हैं । 

3. उपर्युक्त मब 1 में यमा उल्लिखित दस्तावेज फी एक प्रति पौर 
मसोया हमें उसकी प्राप्ति के तुरंत बाद ही भेजे जाएंगे । 
___ 4. इस साल के अंतर्गत बैंक के सभी वर्षे संभरकों को लेखे के लिए 


( संपरक का नाम और पता ) 

iat ण फरार सं . . . . . . . . . . . . . . के नसर्गत . . . . . 
परियोजना से संबंधित . . . . . . . . . . . . . के नाम में . . . . . . . . . . . . . 
येन के लिए . . . . . . . . . . . . . . द्वारा जारी किए गए साख पर 
ही # . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . नि 

. . . . . दिनांक । . . . . . . . . . . . . . 

.. . 
मैं , अधोहस्ताक्षरी, प्रतिनिधि ( ऋणी ) एतदद्वारा . . . . . . 
पौर . . . . . . . . . . . . के बीच समझौता . . . . . . . . . . . 
दिनांक . . . . . . . . . . . . . . . . . में निहित भुगतान की पतों के अनुसार 
समुद्रपार आयिक सहायता निधि द्वारा . . . . . . . . . . . . . . . की धनराशि 

. . . . . . . . . येन केवल ) प्राप्त 
करने के लिए एक निष्पादन विवरण प्रारी करता हूं । 


. . . . . . . . . . . . 


( णी ) 


द्वारा • • • • • • • • • • • • . 


भवदीय, 
( वाणिज्यिक बैंक ) 
द्वारा • • • • • • • • • • • 

( प्राधिकृत हस्ताक्षर ) 


भुगतान की अनुसूची 

यह भुगतान अनुसूची हमारे पन्न सं . . . . . . . . . . . . का एक 
प्रभिन मंग है । 
1. प्रारम्भिक मुगतान 

धमराशि . . . . . . . . . . . येन 
फल संविवा मल्य का . . . . . . . . . . . . . . . . . पति 

. . . . . . प्रतिशत है । 
अपेक्षित दस्तावेज लाभकारी विवरण फी मंतिम भुगतान तिपि 
2. मुगतान वृद्धि 

संपूर्ण योग की घमराशि . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • येन 
3.मुल संविदा मूल्य का 

rTHI का . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • • प्रतिशत है । 
निम्न प्रकार से भुगतान किया जाना है : -- 
देय धनराशि 

पंतिम भुगतान तिपि 


( प्राधिकृत हस्ताभर ) 
विशेष अनुदेश : -- 

वास्तविक निष्पादन का विवरण इस में संलग्न अपक्ष में 

दर्शाया जाएगा । 
भुगतान की शर्ते 

यह भुगतान की शर्त हमारे क्रेडिट सं . .. . . . . . . . . . . . . . . 
का अभिन्न अंग हैं । 
1. प्रारम्भिक भुगतान 
धनराशि . . . . . . . . . . . . . . . . 

कुल संविधा मूल्य का . . . .. . . . % होता है 
अपेक्षित वस्तावेज 

अंतिम प्रस्तुत करने की तारीख 
2. मध्यस्थ भुगतान ( यदि कोई हो तो ) 
धमराशि . . . . . . . . . . . . . . • ! 

कुल संविदा मूल्य का . . . . . . % होता है 
अपेक्षित दस्तावेज 

अंतिम प्रस्तुत करने की तारीमा 
3. पोतपरिवहन पस्तावेजों के मद्दे भुगतान 

धनराशि : . . . . . . . . . . . . . . ! 


कुल संविदा मूल्य का . . . . . . . • % होता है 
टिप्पणी : यह संलग्नक शीट पोसपरिवहन दस्तावेजों के मद्दे पूरे भुगताम के 

मामले में भपेसित महीं है । 


परली किस्त येन . . . . . . . . . . . . . 


मेन • . . . . . . . . . . . 


(ATTI 
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also be repeated in the letter from CCI& E forwarding 
the import licence to Irrigation Department, Gov 
ernment of Maharashtra , a copy of which should be 
endorsed to the Ministry of Finance , Department of 
Economic Affairs, Japan Section ). 

I. ( iii) Import licence(s) can be issued only in 
favour of Irrigation Department, Government of 
Maharashtra on CIF basis. 

I. ( iv ) Depending on the convenience of importer 
more than one import licence may be issued under 
this credit, but the total value must not exceed Yen 
1 .65 billion (CIF ) as specificd at (ii) above . 

I. (v ) The extension of the validity of the Import 
licencc , may on application by importer , be granted 
uplo a further period of 12 months. Any request for 
furtlier extension issue of a fresh , import licence may 
be referred to the Deptt . of E . A . (Japan Section ). 


I. (vi) Imports to be financed under the Credit 
are restricted to the list of goods and services attached 
to the import licence , duly attested by the licensing 
authorities . 


IMPORT TRADE CONTROL 

MINISTRY OF COMMERCE 
PUBLIC NOTICE NO. 97- ITC (PN ) 185-88 

New Delhi, the 19th May , 1986 
Subject ; Licensing conditions in respect of import 

of Equipment and Services under the Yen 
Credit of Yen 1.5 billion extended by the 
OECF of Japan ( 1985- 86 ) for iinplementa 
tion of the Ujjani Hydro Electric Project 
of the Irrigation Department of the Gov 

ernment of Maharashtra . 
F . No. IPC /28 (29 ) 185 -88 : The terms and condi 
tions governing the issuance of import licences under 
the 1.5 billion Yen Credit extended by the Overseas 
Economic Cooperation Fund of Japan (OECF ) for 
financing the import requirements of the Ujjani 
Hydro Electric Project of the Irrigation Department 
of the Government of Maharashtra as given in Ap 

pendix to this public Notice are notified for infor 
· mation , 

R . L . MISRA, 
Chicf Controller of Imports and Exports 

APPENDIX 
Licensing conditions in respect of Import of Equip 
ment and services under the Yen credit of Yen 1.5 
Billion for the Implementation of the Ujjani Hydro 
Electric Project of the Irrigation Department, Gov 
crnment of Maharashtra Extended by the Overscas 
Economic Cooperation Fund (OECF ) of Japan . 
Section I – General Conditions 

I. (i) The Yen Credit of Yen 1.5 billion extended 
by the Overseas Economic Cooperation Fund of Japan 
(OECF ) for financing the import requirements of 
the Ujjani Hydro Electric Project of Irrigation 
Department, Government of Maharashtra is unitie 
in favour of Japan and developing countries includ 
ing India . Accordingly the goods and services to be 
procured under this credit can be procured from 
Japan and all countries (including India ) enumerat 
ed in the list at Annexure- I which will be eligible 
source countries under the credit. 


I. (vii ) No remittance of foreign exchange will 
be permitted against the import licence . Any pay 
ment towards Indian Agent s commission should 
be made in Indian Rupees to the agents in India . 
Such payments , however , will form part of the licence 
value and will , therefore , be charged to the licence . 


beuch paymewill 
, thereto. 


I. (ii) Import Licence ( s) under the Credit can be 
issued only for such items and for such value as have 
been specifically cleared by the DGTD CG Com 
mittee . The value of import licence (s) issued under 
this credit should not exceed Yen 1 .65 billion (CIF ). 


I. (viii) Firm order must be placed on FOB C & F 
basis on the Overseas supplier located in the countries 
mentioned in Annexure - I and sent to the Depart 
inent of Economic Affairs (Japan Section ) within 
4 months from the date of issue of the import 
licence . Insurance charges will be payable in India 
in Indian Rupees . “ Firm orders " means purchase 
orders placed by the Indian Licencee on the Overseas 
supplier duly signed by the latter or purchase con 
tract duly signed by both the Indian Importer and 
the overseas supplier. Orders on Indian Agents of 
overseas suppliers and or order confirmation of such 
Indian Agents are not acceptable. 

I. (xi) This condition of the placement of con 
tracts within 4 months period will be treated as not 
having been complied with unless complete contract 
documents rcach the Ministry of Finance, Depart 
ment of Economic Affairs (Japan Section within 
four months from the date of issue of the import 
licence. If firin orders as explained in para I (viii) 
above cannot be placed within four months for valid 
reasons, the licencce should submit the import 
licence to the concerned licensing authorities giving 
reasons why ordering could not be completed within 
four months. Such requests for cxtension in the order 
ing period will be considered on merit by the licensing 
authorities who may grant extension upto a further 
maximum period of 4 months. If, however , extension 
iş sought beyond 8 months from the date of issue of 
the import licence such proposals will invariably be 
referred by the Licensing authorities to the Depart- . 
ment of Economic Affairs (Japan Section ), Ministry 
of Finance, North Block , New Delhi who will consi 
der such extension on the merits of each case and 
communicate their decision to the licensing autho 
rities for communication to the licencee . Only on 


The rupee value of the import licence shall be 
determined with reference to the Exchange rate 
notificd by the Department of Revenue (Customs) 
and prevailing on the date of issue of the import 
licence and indicated in the body of the import 
licence (s ) as per para 2 of the public Notice No. 78 
ITC (PN ) 74 dated the 6th June, 1974 , issued by the 
CCI& E , which also enjoins that the Custoins Autho 
rities and the authorised dealers in foreign cxchange 
will make debits to the value of the licence (s ) at the 
exchange rate specified on the import licence (s) . 
The licence will bear the superscription " Japanese 
Yen Credit No. ID - P 34" . The first and second 
suffix to the licence code will be " SJC " . This will 
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SM 
production by the licencee of a letter from the 

evaluation reports etc will be submitted to 
licensing authorities sanctioning such extension will 

OECF for its review , 
be authorised dealers and departmental authorities 
permit the facility of letter of authority ( or tlie 

(c) The application documents mentioned in 
establislunenų of letter of credit, acceptance of depo . 

(a ) (i) , (a ) ( ii ) and (b ) above will be 
sits of the rupec équivalent, etc . in respect of supply 

submitted by the jinporter to Dcptt, ol E .A ., 
contracts entered into under the import licence. 

in duplicate, for submission to OECF . 
I. (x ) All payments must be completed within 4 IJ , (i ) The payment to the overseas supplier 
months from the expiry of the import licence. Indi. 

should be arranged through an irrevocable loller of 
vidual payments must be arranged upon shipment 

credit to be opened by the Bank of India , Tokyo in 
of goods. The contract should provide for payınent 

their favour under the OECF Yen Credit (Project 
on cash basis i.c , on presentation of shipping docu . 

Aid ) NO . IDP 34 for 1985 - 86 the details of which 
ments . No credit facility of any kind will be per 

are given in Section VII below . 
mitted to be availed of by the Indian importer froin 
the Overseas supplier. The contract should provide 

II. ( iv ) Only one contract should be entered into 
for the period of delivery of goods as follows . 

against ille import licence. In exceptional cases , 

more than one contract may be permitted to be 
Months after the receipt of Letter entered into , for which prior approval of the Depart 
of Credit but to be completed latest by the end ment of Economic Affairs (Japan Section ), Ministry 
of 

of Finance , should be obtained soon after the date 

of issue of the import licence. 
In fixing the terminal date for shipment if would 
be noted that this date should not be beyond 50 -6 - 90 . II. (v) Eligibility of Supplier. 
Section II_ Special points to be kept in view while The Suppliers shall be nationals of the eligible 
negotiating a supply contract. 

yource countrics , or jurisdical persons incorporated 

and registered in eligible source countries and con 
II. (1) The FOB C & F value of the contract should 

trolled by nationals of the cligible source countries . 
be expressed in Yen ( Fraction of Yen should be oinit 
ted ) and should exclude Indian Agent s commission , 

II . (vi) Permissible imports from non -cligible 
if any , which should be paid in Indian rupees. 

source countries 
In no circumstances the contract valuc should be 

Financing of goods which contain material origi 
expressed in Indian rupees or in any other currencv. 

nating from a noil - eligible source country or coun 
The purchase order and the supplier s order confir 

tries may be made , provided that the imporel por 
mation should be in English only . 

lion is less than thirty per cent ( 30 per cent) of the 
II . (i ) Procurement of all goods and services to 

price per unit of such products in accordance with 
be financed out of the proceeds of the loan shall be the following formulae : 
made in accordance with the guidelines for pro 

IMPORTED CIF Price + Import Duty 
curement under the loan with the following supple 

Supplier s FOB Price 

TOR 
mental stipulations : 

x 100 
(a ) In case of procurement of goods and ser ( In case of Indian Supplier , Ex -factory Price shall 

vices of value estimated to be not loss than be adopted ) 
300 million Yen . 

II. (vii ) Declaration in Contract 
(i) Prior approval of OECF shall be obtained 

if it is proposed to adopt procureinent The following declaration as to the cligibility of 
procedure other than the Open Inter the goods and supplier, signed and dated by the 
national Tendering with Prequalification , supplier, sliall be added to each contract. 
submitting to OECF an application for 
approval of procurement method . 

" I, the undersigned , hereby certify that the goods 
to be supplied are produced in - 

nane 
Prior to issuing a notice of award to suc 

of eligible source country)." 
cessful bidder , the application for ap 
proval of award with bid evaluation I, the undersigned , further certify that to the hest 
report shall be submitted to OPECF for of my information and belief, the portion imported 
approval. Alongwith the above applica from the non - eligible source countries is less than 
tion for approval of award and bid thirty per cent ( 30 % ) in accordance with the follow 
evaluation , the cvaluation report of pre ing formula : 
qualification , notices and instructions 10 
bidders, bid , form , proposed contract , spe 

IMPORTED CIF Price + Import Duty 
cification and drawings and other docu 

Supplier s FOB Price 

x 100 
ments related to bidding will also be sub 
milted to OECF for its review . 

(Where applicable Ex - factory Price ) 
(b ) In case of procurement of goods and servic " I, the undersigned , hereby certify that 

es of value estimated to be less than Yen (Name of company) has been incorporated and re 
300 million prior approval of OECF is not gistered in 

( nanic of eligible source 
required for award of contract on the condi country ) , and is controlled by nationals of 
tion that tenders lots are divided reasonab . 

(name of eligible source countries 
ly. However, if OECF requests, the tender concerned ) ." 


form I - 
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“ Request for issue of L .A .” and photocopy of im 
port licence. 


Section III _ Conditions to be incorporated in the 

supply contracts. 
III (i) The following provisions should be speci 
fically embodied in the supply contract : 

(a ) Thc contract is arranged in accordance 

with the Loan Agrecment between the 
Government of India and the Overseas Eco 
nomic Cooperation Fund of Japan (OECF) 
dated the 25th November , 1985 concerning 
the Yen Credit No. ID - P . 3 :1 (Project Aid ) 

for Ujjani Hydroelectric Project, 
(b ) Payments to the Supplier shall be made 

through an irrevocable letter of Credit to 
be issued by the Bank of India , Tokyo , 
under the Loan Agreement No. ID - Y . 34 
dated 25th November , 1985 between the 
Government of Indiu and the Overseas Eco 
nomic Cooperation Fund of Japan (OECF). 
The suppliers agree to furnish such in 
formation and docunients as may be requir 
ed under the Yen Credit arrangements by 
the Government of India on the one laud 

and the OECF on the other , 
( d ) Certificates (triplicate ) in the forms indi 

cated in 11 (vii) above. 
(e) In case the supplier is located in Japan , the 

supply contract should contain a clause th :10 
the Japanese Supplier agrees to make ship 
ping arrangements in consultation with the 
Enbassy of India , Tokyo and that fur this 
purpose he would keep the Embassy of 
Indiit , Tokyo , informed of the delivery 
schedule of the goods involved and notify 
the Embassy of India tleast six wecks iii 
advance of the shipping required so that 
suitable arrangements could be made. In 
exceptional cases , where the Indian Impor 
Lers require it, this period of notice may be 
reluccd . The Japanese supplier should also 
agrec to send a cable advice to the impor 
ter after each shipment giving the necessary 
details and a copy thereof should be sent 

10 the Embassy of India , Tokyo . 
Section IV - Review of Contract by OECF 

IV (i) Within stipulated period for placement of 
firin orders the licensee should forward 1 copies of 
the contract duly signed by both the importer und 
the supplier supported by order confirmation in writ 
in by the supplier or their photocopies complete in 
all respects together with two photocopies of the re 
levant and valid import licence and two copies of 
the " Request for issuc of L . A " in the form in An 
nexure II to the Department of Economic Affairs . 

IV (ii) The above procedurc will also apply to 
all contract ainendments causing essential modifica 
tions to the contents of the contracts or in its price . 

IV (iii) The Ministry of Finance (Deptt. of EA ) 
will send Notice of conclusion of Contract alongwith 
a copy of the contract to OECF for its review . A copy 
each of the Notice of Conclusion of Contract ac 
companied by the contract will also be sent by De. 
partinent of E .A . to Embassy of India , Tokyo and 
Office of CCA & A alongwith one copy each of 


Section V _ Payinent to the overseas suppliers-- Letter 

of Credit Procedure 
V (i) On receipt of the Notice of conclusion of 
contract and contract documents the Ministry of 
Finance , Department of Economic Affairs , the CCA 
& A will issue a letter of authorisation as in the 
form attached as Annexure - - III adresscd to the 
Tokyo Branclı if the Bank of India for opening an 
irrevocable Letter of Creclit us in the form attached 
als ultiexure _ IV (for imports ) or Annexuro - V 
( for services) in favour of the overseas supplier con 
cerned . Copies of the Letter of Authorisation will be 
endorsed to OECF, the Embassy ot India , Tokyo , 
the impoi ter of the Imponcr s Bank in India , and 
Japan Section , Department of Economic Affairs, 
Ministry of Finance . 

V ( ii ) On receipt of the letter of authority , the 
Bank of India , Tokyo , will establish an irrevocable 
letter of credit as per Annexure IV (applicable to 
iinports) or V (applicable to services) in favour 
of the overseas supplicrs concerned and will also 
forward a copy oë the same to the OECF, Einbassy 
of India , Tokyo , the Importer s bank in India and 
the CCA & A . 

The above procedure of opening of letters of cre 
dit on the basis of the letters of authority from CAA 
& A would inso - facto apply to all such amendnients 
to letter of authorisation letter of credit as inay 
become necessary due to contract amendment or 
Otlerwise, 


V ( iii) The overseas supplier shall, after effecting 
shipinent of goods, present through his bankers the 
documents specified in the letter of credit to the 
Bank of India , Tokyo . If the documents are found 
to be in order, the Bank of India , Tokyo will release 
the amount specified in the documents to the over 
seas supplier through his bankers and will thereafter 
obtain reimbursement of the said amount from the 
OECF. 


A letter of commitment will be issued by the OECF 
on receipt an amount equal to onc-tenth percent 
(0 . 1 % ) of the contract value . This amount will 
be paid to itself from the loan funds by OECF , 
The importer is required to deposit into the Govt . 
of India account the rupee equivalent of this 
letter of commitment charges on receipt of intima 
tion of thc payment from OECF or from the Con 
troller of Aid Accounts , Ministry of Finance . Inte 
rest from the date of payment to OECF to llie 
date of rupee deposit (both dates inclusive ) at 
prevailing rates will also have to be paid by the 
importer . 


A similar charge of 0 . 1 % is payable by the im 
porter under the reimbursement procedure alyo . 


V (iv ) Banking charges payable to the Bank of 
India , Tokyo for opening the letter of credit, for 
negotiations thereunder and charges if any of 
overseas supplier s bankers are to be born by the 
supplier importer . Interest charges payable to the 
Bank of India , Tokyo for the period counting from 
the date of payment of the cost of imports by them 
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to the overseas suppliers to the date of reimburse 
ment by the OECF, shall be settled by the concerned 
importers bank in India by remittance to the Bank 
of India , Tokyo through normal banking channels 
without affecting the Government of India s account . 


V (v ) Reimbursement procedure 


Procedure for disbursement of the proceeds of the 
loan for the purchase of goods and services from 
Indian Suppliers shall be in accordance with 
REIMBURSEMENT PROCEDURE of the lou 
agreement. 


Section VI– Responsibility for rupee deposit 


VI (i) The Bank of India , Tokyo will forward the 
negotiable shipping documents to the accredited 
bankers of importer as indicated in the Appendix 
to the relevant Letter of Authority and the bankers 
will in turo ensure that the rupeo deposits are in 
variably made at RBI, New Delhi or SBI, Tis Hazari , 
Delhi before releasing the shipping documents . The 
rupee equivalent of Yen payments made to overscas 
suppliers are to be deposited into Government of 
India s Account in the manner prescribed in Public 
Notice No. 74 - ITC (PN ) 74 dated 31 - 5 - 1974 . 

The exchange ratc to be adopted for coinputing 
the rupee equivalent of the Yen payments made 
to the overseas suppliers will be the composite rate 
of exchange applicable to the date of payment 
which will be worked out in accordance with the 
method prescribed in Public Notices No . 109-ITC 
(PN )]74 dated 3 -8 - 1974 and No. 8 - ITC ( PN )[76 
dated 17- 1 -1976 or as may be notified by Government 
from time to time through Public Notices of the CCI 
& E or through Exchange Control Circulars of the 
Reserve Bank of India . Any change in this regard 
as also in regard Lo the rate of intcrest will be noti 
fied as and when necessary . It will be the responsibi 
lity of the Indian Bank concerned to ensure that the 
amounts due are correctly depositeul into Govern 
ment account before the import documents are 
handed over to the importers. The importer should 
also ensure that the amounts due are correctly de 
posited into Government account before taking 
delivery of the documents from their Bankers. It is 
the responsibility of the importer to ensure that 
the amounts due are correctly deposited into 
the Government account promptly even when 
they obtain delivery of the goods from 
the customs authorities without original shipping 
documents under exceptional circumstances. In case 
the importer fails to deposit the amounts the 
to Government before taking delivery of the goods, 
the issue of further LAS to him may be stopped and 
the matter reported to the CCI & E so that no fur 
ther import licence is issucd to such an importer . The 
Head of Account to which the above rupec cleposits 
should be credited is " K - Deposits and Adavaces 
843 — Civil Deposits _ .Deposits for purchase etc. 
abroad purchase under credits Loan agreemen : s" 
Loan from the Goveçnment of Japan - 1 . 5 Billion 
Yen Crcdit No. ID - P . 34 for the Ujjani Hyclroelec 
tric Project - No interest charges are recoverable in 
respect of imports by Government Departinent. 
Therefore provisions of Public Notice of 31- 5 - 1974 
for payment of interest will not apply in this case . 


VI (ii ) The amount referred to above should be 
deposited in cash to the credit of the Governinent 
either in the Reserve Bank of India , New Delhi 
indicating Code No. 5130000009 on the right hand 
corner of the Challan or State Bank of India , Tis 
Hazari, Delhi as contemplatcu in Public Notices 
No. 184- ITC (PN ) 68 dated 30 - 8 - 1968 , No. 233-ITC 

(PN ) 68 dated 24 - 10 - 1968 , No . 132 -ITC (PN ) 171 
dated 5 - 10 - 1971, No . 74 - ITC (PN ) 74 dated 31- 5 - 1974 
and No . 103 - 1TC (PN ) 176 dated 12 - 10 - 1976 . 

VI ( iii) The concerned Bank in India shall also 
ſurnish such additional deposit in the same manner 
stipulated above as may be requested by the Govern 
ment of India , Ministry of Finance, Department of 
Economic Affairs , on account of service charges 
within seven days after such a demand is made by 
Ministry of Finance (Department of Economic 
Affairs) . While filling in the various columns in 
the challan it should be ensured by the importers 
tlicir bankers that the information prescribed in para 
of Public Notice No. 132 - ITC (PN ) 71 dated 5 - 10 - 1971 
is invariably indicated in the column " full parti 
culars of remittances and authority (if any) " of the 
challan . The following particulars should invariably 
be furnished in the Treasury Challans in 
(a ) Ministry of Finance letter of authority No 

and date. 
(b ) Amount of Yen currently in respect of 

which deposits are to be madc together 

with rate of conyersion adopted . 
(c) Date of payment to tlie overseas supplier. 
Thercafter the Treasury Challans evidencing the 
Rupee deposit should be sent by registered post to 
the CAA & A indicating reference to the letter of 
authorisation issued by him and also enclosing copies 
of the invoice and shipping documents . 

Note : Importer s Bank in India sliould ensure 
that the rupee deposits are invariably made within 
10 days of the receipts of the advice of payments and 
negotiable shipping documents from the Bank of 
India , Tokyo and that the CAA & A Ministry of 
Finance (DEA ) New Delhi is kept informed of the 
fact immediately thereafter. 

VI ( iv ) The concerned bank in India should 
also endorse the amount of rupee deposits on thie 
cxchange control copy of the licence and send the 
requisite " S" Form to the Reserve Bank of India , 
Bombay. 


Section VII . Miscellaneous provisions 

VII (i) Reports on the utilization of the Import 
licence 

The importer should send a monthly report, after 
the letter of credit has been openedl regarding ship 
ments and payments made therc against and about 
the balance left, to the Controller of Aid Accounts 
& Audit , Department of Economic Affairs, Ministry 
of Finance , UCO Bank Building , Parliament Street , 
New Delhi. 

VII ( ii ) Notifying Suppliers of Special Conditions 

The licencee should apprise the supplier of any 
special provisions in the import licence which may 
affect the suppliers in carrying out the transaction . 
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VII ( iii ) Disputes 

It should be understood that the Government of 
India will not undertake any responsibility for dis. 
putes, if any, that may arise between the licencee and 
the suppliers . The conditions to be fulfilled by the 
Supplier before payment by the Bank of India , Tokyo 
must be clearly spelt out by the importer in An 
nexure- II under " Terms of Payment" . Provisions 
dealing with settlement of disputes should be includ 
ed in India conditions of contract. 

VII (iv) Future Instructions 

The licencec shall promptly comply with any 
directions instructions of orders issued by the Goy 
ernment of India from time to time regarding any 
and all matters arising from or pertaining to the 
import licence and for meeting all obligations under 
the Yen Credit Agreement (Project Aid ) No. ID - P . 
34 with the Overseas Economic Cooperation Fund 
of Japan (OECF) . 

VII (v) Breach or violation 

Any breach or violation of the conditions set forth 
in the above clauses will result in appropriate action 
under the Imports and Exports (Control) Act . 
VII (vi) List of Annexures 

Annexure - I List of eligible source countries . 
Annexure _ II Request for issue of Letter of 

Authority. 
Annexure - - III Form of Letter of Authority . 
Annexure - IV Form of Letter of Credit (Appli 

cable to imports). 
Annexure _ V Form of Letter of Credit (Appli 

cable to services ) . 


Gambia 
Ghana 
Guinca 
Ivory Coast 
Kenya 
Lesotho 
Liberia 
Malagasy Republic 
Malawi 
Mali + 
Mauritania , Mauritius 
Moozambique 
Niger 
Portuguesc Guinea 
Reunion 
Rhodesia 
Rwanda 


1. Formerly the territory of Spanish Guinea, in 
cluding the island of 


St. Helena and dep (2 ) 
Sao Tomo and Principe . 
Senegal 
Seychelles 
Sierra Leone 
Somalia 
Sudan 
Swaziland 
Terro . Afars and Issas 
Togo 
Uganda 
Un . Rep . of Tanzania 
Upper Volta 
Zaire Republic 
Zambia 


ANNEXURE I 
LIST OF ELIGIBLE SOURCE COUNTRIES 
A . Developing Countries and Territories. 
(al.) Non -OPEC Developing Countries 
I. AFRICA , North of Sahara . 

Egypt 
Morocco 

Tunisia 
II. AFRICA , South of Sahara 
Angola 
Botswana 
Burundi 
Camereon 
Cape Verde Islands 
Central African Rep . 
Chad 
Comoro Islands 
Congo , People s Republic of 
Dahomay 
Equatorial Guinea (1) 
Ethiopia 


III . AMERICA , North and Central 

Bahamas 
Barbados 
Belize 
Bermuda 
Costa Rica 
Cuba 
Dominican Republic 
E 1 Salvador 
Guadelope 
Guatemala 
Haiti 
Honduras 
Jamaica 
Martinique 
Mexico 
Netherlands AnTilles 
Nicaragua 
Panama 
St. Pierre & Miquelon 
Trinidad and Tobago 
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2 . Including the following 

Islands : Ascension , 

Tristan da Inaccessibles, Nightingale, Gaough . 
3 . Main Islands, Aruba , Bonaire , Curacao , Saha , 

St. Eustacit St. Martin (Southern part) . 


Viet - Nam, Rep of 

Viet- Nam Dem. Rep. 
VIII. OCEANIA 

Cook Islands 


Fiji 


West Indies ( Br.) n.ie 

(a ) Associated States (1) 
(b ) Dependencies ("") 


IV . AMERICA , South 

Agentina 
Bolivia 
Brazil 
Chile 
Colombia 
Falkland Islands French Guiana 
Guyana 
Paraguay 
Peru 
Surinam 
Uruguay 


Gilbert & Ellice Is. 
French Polynesia (5 ) 
Nauru 
New Calendonia 
New Hebrices (Br, and Fr.) 
Niue 
Pacific Islands (US) (6 ) 
Papua New Guinea 
Solomon Islands ( Br.) 
Tonga 
Wallis and Futuna 
Western Samoa 


IX . EUROPE 


Cyprus 
Git altar 
Grace 
Malu 
Spain 
Turkey 
Yugoslavia 


V . ASTA , Middle East 

Bahrain 
Israel 
Jordan 
Lebanon 
Oman 
Syrian Arab Republic 
United Arab Emirates (3) 
Yemen Arab Republic 

Hemen , Peoples D . R .(4 ) 
VI. ASIA , South 

Afghanistan 
Bangladesh 
Bliutan 
Burma 
India 
Maldivis 
Nepal 
Pakistan 
Sri Lanka 


1 Main islands: Antique , Dominica , Grenada , 
St. Kitts (St. Caristophe ) , Nevia -Anguilla , St. Lucia 
and St. Vincent. 

2. Main islands : Montserrat, Cayınan , Turks and 
Caicos and British Virgain Islands. 

S . Ajman , Dubai, Fujairah , Ras al Khaimah , 
Sharjah and Umma al Quaiwain . 

4. Including Aden and various sultanates and 
emirates. 

5 . Comprising the Society of Islands (Including 
Tahiti) , The Austral Islands, the Tuamolu -Gambier 
Group and the Marquesas Islands. 

6 . Trust Territory of the Pacific Islands : Caroline 
Islands, Marshall Islands and Marine Islands 
( except Guam ) . 
(a ) Member or Association Countrics of OPEC . 

Algeria 
Bolivia 
Libyan Arab Republic 
Gabon 
Nigeria 
Ecuador 
Venezuela 
Iran 


VII. ASIA , Far East 

Brunei 
Hong Kong 
Khmer Republic 
Korea , Republic of Laos 
Macao 
Malaysia 
Phillippines 
Singapore 
Taiwan 
Thailand 
Timor 


Iraq 


Kuwait 
Qatar 
Saudi Arabia 
Abu Dhabi 
Indonesia 


Lll 


भारत का राणपत : प्रसाधारण 


17 


ANNEXỤRE _ I1 


REQUEST FOR ISSUE OF THE LETTER OI: 

AUTHORITY 


(p ) Naine and address of the importer s bank 

in India . 
(9 ) Whether a contract (s) under the same 

licence has been place and notificd to the 
Japanese auihorities , and il so , the No., clutc 
and valuc of each such contract and the re 
ference of the Ministry of Finance under 
which it has been notified to the OECF. 


Not, 


Ditte : 


To 

The Controller of Aid Accounts & Audit , 
Ministry of Finance , 
Department of Economic Afaits , 
UCO Bank Building , 1st Floor, 
Parliament Stroet, 

New Delhi- 110001 
Sub : Import of from Japan under the 
Yen Credit No. ID - P (Project Aid for 1998 - > ) 


Sir , 


(r ) Whether the buking charges payable to 

Bank of India , Tokyo for operation and 
maintenance of Letter of Credit are to be 

borrie by the iinporters or Supplier . 
(s) Undertaking by the importer : 
"We hereby undertake to make full and cor 

rect deposit of the rupec equivalent etc . 
of the pavincit made to the foreign sup 

pllor in the manner and at the rate pres 
cribed by Government. The deposits will 
be inule promptly before taking delivery 
of each consignment of the goods (mate 
rial imported ) . In case of payments 
for scrvices of foreign nationals , the de 
posits will be made as soon as the relevant 
invoices of the foreign suppliers are ap 
proved by us and the payruents made to 
the suppliers ." 


In connection with the import of 

from 
under the above mentioned Yen Credit No . ID - 1 
(Project Aid ) wc furnish the following particulars 
to enable you to issue the Letter of Authority 
to the 

(name of the Bink ) which 
should be the same as given in (1 ) below for open 
ing a letter of credit in favour of the overseas sup 
plier concertiCd . 

( it) Numc and Address of the Indian importçi 
(b ) Number , late and value of the import 

licence and date upto which it is valid . 
( 0 ) Method of procurement- whether it is 

based on direct purchase or formal. Open 
Internation : l tendering in which case it 
should be incicated whether the contract 
has been awarded on the basis of lechnically 

suitable offer with rcasons, if any. 
(d ) Brief description of the goods 
(0) Origin of the goouls 
(f) Percentage of the import components from 

noneligible source countries, if any. 
(g ) Gross FOB [O & F value of the contract ( ia 


ANNEXURE _ II 
( Letter of Authority Form ) 

No . F 
Coveriimoot of India 
MINISTRY OF FINANCE 
Depuriment of Economic Affairs 

New Delhi, the 


To 


The Bank of India , 
Tokyo Branch 
Tokyo (Japan ) 


Yen ) 


(h ) Amount of Indian agents commission (in 

Yen ) , if any . 
(i) Net FOBIC & F value (in Yen ) for which the 

Letter of Authority is required . 
(j) Number and date of the contract with over 

seas suppliers. 
k ) Name iind across wil nationality of the 

Overseas Supplier 
(1) Plyment terms and probable dates on which 

payınents under the contract will fall due. 
(m ) Expected dute of completion of leliveries. 
( ! ) Dominents to be presented at the lime ol 

payment to Bank of India , Tokyo ( inclicat 

ing No. of sels of each and their disposal) . 
(0 ) Shipinent instructions (indicate il trany . 

shipment part-shipinent pernitteil or 110 

permitted ) 
240 G1/86 _ -3 


Subject : - Import under Yen Credit (Project Aid ) 

Loan Agreement No . ID - P Issue of Letter 

of Authority for opening Letter of Credit. 
Dear Sirs , 

In accordance with the terms and conditions of 
the agreement dated entered into with your Bant 
you are hereby authorised to open irrevocable letter 
of credit for an amount not exceeding Yen favouring 
Ms. 
: s per attachel details . 


2 . A copy each of the letter of creilit onenel by 
your Bank may be endorsed to the importer s Bank , 
to the OECF , Embassy of India Toil: 27) " 1?: ? ?19. 


3. Payments to the suppliers in terms of the letter 
of credit will be made initially out of your own 
funds. Ifter payments , you must clium ineliucly 
reimbursements of the amounts paid luy furnishing 
necessary documents to the OECF. 
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4 . On making payment to the foreign supplier 
you should send to 

Name and 
address of importer s Banker ) the original ship 
ping documents (negotiable ) as well as acılitional 
Complete set of the documents and a copy of the 
debit advice for the payments made to the supplict 
including the down payment if any. 


5 . Interest charges payable to you , for the time 
lag between the date of payment by you to the 
supplier and the date of its reimbursement to you 
by the OECF , shall be settled by you with the con 
certred importers bank in India through normal 
banking channels without affecting the Government 
of India s account. The other banking charges in . 
cluding those on account of opening, maintenance 
and for the operation of the Letter of Credit 29 
also those connected with handling negotiating 
documents and charges of overseas suppliers bankers 
if any, are to be borne by the Overseas Supplier Im 
porter and may, therefore, bę recovered from the 
Supplier Importer directlv . No reimbursement of 
such charges is to be claimed from the OECF . 

Û . As and when iny payment is made by you ind 
reimbursement is made to you , an advice in the 
prescribe :l forin should be sent to tlus Ministry , 

7 . This Letter of Authority is intended for open 
ing of LG favouring the overseas suppliers. Subse 
quent amendments to LC or further [resh LiCs 
against this authorisation may not be cal upon in 
the absence of it specific authority froin this Minis 
try. 

8 . This Letter of Authority will remain valid 
uptohe 

9 . Please quote the number given at the top of 
this letter of instruction in all correspondence relat 
ing to the contract and also in the advices showing 
payment. 


This letter of authorisation issued under the re 
levant Licensing conditions governing the imports 
under Yen credit. The Licensing conditions and con 
nected Public Notice order elc . miry be refcrrel to 
and appropriate action taken concerning the import! 
foreign payments . 

(ii) Tliey are requested to arrange lo deposit 
the rupec, cyuivalent of the Yen payment to the 
overseas suppliers on receipt of documents from the 
Bank of India , Tokyo Branch . The rupa : equiva 
lent of amounts disbursed lo the suppliers will 
have to be calculated by applying the composite 
ratc of conversion as prevailing on the date of 
payment to Overseas suppliers in accordance with 
the Public Notices No. 8 - 1TC (PN ) 176 dated 17 - 1 -1976 
or such other Public Notices as may be issued from 
time to time. It should be crisureil that these de 
posits are made before the original set of import 
documents are handed over to the importer for 
Custoins clearance . 

(iii) These amounts should be deposited cither 
with the RBI, New Delhi indicating Code 
No . 5180000009 on the right hand corner of the 
challan of the SBI, T is Hazari, Dellii. Sn this con 
nection their attention is also invited to the provi 
sions of the Public Notices No . 18 -4 - [ TC ( PN ) 168 
dated 30 - 8 - 658 , 238 -ITC (PN ) 68 hitel 21 - 10 -1968 , 
192-ITC (PN ) 71 daled 5 - 10 - 1971, No . 74 - ITC (PN ) 
71 caled 31-5 - 1974 anel No . 103 -ITC (PN ) 7 
da cd 12 - 10 - 1976 . Tlie liead of account 10 ho creclit 
ed is “ K - Deposits & Arlvances _ A413 _ _ Civil Dep sit. 
Deposit for purchases etc , abroad unior purchases 
uder Credit Loan Agreements " _ Loan froin the 
Government of Japan 1.5 billion Yeni Crelil ( Proy 
ject Aid ) No. ID -P 34 for 1985 -86 . 

(iv ) One copy of the challan in original, in cases 
where the rupee equivalents are credited in cashı 
at the RBI, New Delhi, or the SBI , Tis Hazari, 
Delhi as prescribed in Public Notice No . 132 -ITC 
(PN )| 71 datel 5 - 10 - 1971, should be sent by them 
to the address given below alongwith a forwarding 
letter giving full details of the advice notes received 
from the Bank of India , Tokyo Branch . 


Yours faithfully , 


(Accounts Officer) 


Copy forwarded to :-- 

1. Importer 
to their letter No . 


with relerence 

dated 


The Controller of Aid Accounts & Audit , Ministry 
of Finance (Department of Economic Alairs ) . Ist 
floor, UCO Bank Building, Parliancut Street, News 
Delhi- 1 . 


They are requested to arrange in deposit through 
chcir Bankers, the rupee deposits etc. at the pres 
cribed rate and manner, belore taking delivery of 
the negotiable documents from tlic Bankers . In case 
due to exceptional circumstances delivery of goods 
is obtained directly from the Customs and Port 
authorities without furnishing the original shipping 
documents , the deposits shoull be made before 
taking the delivery . In the case of payments for 
services rendered by foreign nationals , the deposits 
should be made as soon as the relevant invoices 
are approved for payment. Failure to make the de 
posits promptly and correctly may entail action as 
mentioned in thc Licensing Conditions. 


(1 ) In cases where the rupe cquivalents are re 
mitted by means of demand (Irafts us laid down in 
the Public Notice dated 24 - 10 - 1968 inentioned 
above , intimations thercof should be sent to the 
address given above . In all cases full particulars of 
the rupee equivalents deposited should be furnished 
10 This Department. 


( vi) Interest charges payable to the Bank of 
India , Tokyo for the time lag between the date of 
payment to the supplier and the date of its reimburse 
ment to the Bank of India , Tokyo by the OECF 
shall be settled directly by you with the Bank of 
India , Tokyo whrough normal banking channels 
without affecting the Government of India s account. 


2 . Importers Banker 
(i) This has reference lo 

dt 


import licence No . 


( vi ) For each payment made to the supplier , the 
original documents (whether commercial invoice 
bank guarantees, performance guarantees, negotiable 
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sets of shipping documents etc.) should not be re marked " Drawn under 

irrevoca 
leased w the importer till action as at ( ii ) and (iii) ble credit No. 

dated 

and 
above has been taken . 

Import Reference No. (s ) 

if silly ) 
( viii) The Bank s duties and responsibilities in This crcdit is not transferablc . 
authorised dealer in Foreign Exchange are prescrib 
ed in various A . D . circulars of the Reserve Bank oi We licreby lindertake that all drieſts drawn units 
India . Specific reference in this regard is invited to and in compliajice with the terms of ihc credit shall 
A . D . Circular No . 22 dt 18 -6 - 77 

be ( uly honoured on dute presentations and delivery 

of docuinents to the cliuwee . 
( ix ) The receipt of this communication may be 
acknowledged and reference etc. for future corres 

Unless otherwise ( xpressly sizlerd, this credit is 
pondence inay be indicator . 

subject to “ Uniform Customs and Practica lor Docu 

mentary Creclits ( 1974 Revision ) . International 
8. The Direct, Loan Department- ]], Overseas 

Chamber of Commerce Brochure No . 290 " . 
Economic Cooperation Fund, T : 1kcbashiGodo Build 
ing , 4 - 1, Chatemachi 1 -Chomo Cliyoila -ku , Tokyo 

Sepcial Instrur vions to tie negeoliating bank : 
100 , Jiupan . 

1 . Aftcr obtaining the rein bursement for our 
4. Embassy of Indii , Tokyo 

payments froin THE OVERSEAS ECONO 
5 . The Under Secretary , Japan Section , Ministry 

NIC COOPERATION FUND in accordance 
of Finance . Department of Economic Affairs, New 

will the provisions of the Leticr of Com 
Delhi. 

milineni issued thereby under the above 

inentioned Loan Agrcement, we undertake 
( Accounts Oficers 

to remių the mount of the crafts in ac 
cordance with instructions issued by the 

negotiating bank . . 
ANNEXURE _ JV 

2 . The negotiating bank nust forward the 
FORM OFCFLE I 

dralis 21l one complete set of documents 

Ir ils together with the certificate stating 
Irrevocable Letter of Credit 

that the remaining documents have been 

airtailed direct 10 m 
(Applicable for goods) 

9 . All banking charges under this credit are for 
Date : 

the account of importer supplier . 

Yours faithfully 

(a commercial bank ) 
This letter of Credit has been 

By : Authorized Signature 
issued pursuant to Loan 
Agreement No . 

ANNEXURE _ V 
Dated 

Form OECF - LCJI 
hetwecn (Borrower ) and TUE 
OVERSEAS ECONOMIC CO . 

Irrevocable Leller of Credit 
OPERATION FUND . 

(Applicable for Services) 
Dear Sirs , 

Date : 
We advise you that we have opened our irrevocd . 
ble credit No. 

in your favour for 
account of 

for a sum of sins 
not excecding ati aggregate 1/nount of 
Yen ( Say Yen 

(Name and address of 

) available 
by your drafts at sight for full invoice value drawn 

the Supplier ) 
on us, to be accompanied by the following could 

This Letter of Credit has been 
ments : 

issuec pursuant to Loan 

Agreement No . 
Signed commercial invoice in full set of clean 

dated 
on board ocean bills of lading made out to 

between ( Bortower ) and 
order and blank endorsed " and marked 

THE OVERSEAS ECONOMIC 
" Freight and Notify" other documents 

COOPERATION FUND . 
evidencing shipment of (brief description of goods 

Dear Sirs, 
to be shipped referring to Contract No. 

Wc advise you that we have wpened our irrevoca 
any) from To Partial shipmenu ble credit No. 

in your favour for ac 
are permitted . Transhipment is 

permitted . count of for a sum or sums not exceeding an aggre 
Bills of lading inust be dated no later than Draits 

gate anount of (Say Yen 

available 
must be presented for negotiation not later than All 

by beneficiary s drafts at sighi for full Statement 
Drafts and documents under thix ( Tedit must be 

valuc drawn on us . 


To 
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To be accompanied by the required documents , 
in accordance with the Payment Schedule attached 
hereto , concerning (Contract No. 

with 
regard to 

Project ) . Drafts must be 
presented for negotiation not later than 

All drafts and documents must be marked " Drawn 
under irrevocable credit No . 


contract price to be paid as 
follows : 
Imount dus Latost 

presentation 


Ist Instalmant : Yen 
2nd Instalmont : Yen 


Requiryd documents : 


This credit is not transferable. 
We hereby undertake that all drafts drawn under 
and in compliance with the terms of the credit shall 
be dyly honoured on due presentation and delivery 
of document to the drawee, 


A copy of State of Performance 

issued by (Borrower or its desig 
nated authority ) a form of which 
is attached hereto . 


Statamant of Performance 

Date : 
Rof . No . 


Unless otherwise expressly stated , this credit is 
subject to " Uniform Customs and Practice for Docu . 
mentary Credits ( 1974 Revision ) , International 
Chamber of Commerce Brochure No. 290 " . 


. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


(Nam ) and aldress of the Supplier ) 
Re : Letter of Credit No. . .. . . . . . 

issued by . . . . 
for Yen .. . . . . . . . . . . . . . . in favour of concerning 


Special instructions to the negotiating bank : 
1. After receipt of the original Statement of 

Performance issued by (Borrower or its 
designated authority ) in accordance with 
the form attached hereto , payment ( 
under this credit must be made in accord 
ance with the Payment Schedul: stipulated 
in the sheet attached hereto . In case of 
the initial payments the beneficiary s State 
ment is required instead of the above men 
tioned Statement of Performance . 


Project under Lean Agreement No. . . . . . . . . . . . . 
I, the undersigned , repicicnting (Borrower ), hereby issue 
a Statement of Performanse to entitle . . . . . . . . to receive 
the sum of Yen . . . . . . . . . . . . . (Yen . . . . . . . . . . . . . .only ) 
from THE OVERSEAS ECONOMI CC -OOPERATION 
FUND in accordancc with the Paymerit Terms stipulated 
in the Contract No. . . . . . . . . . . . .dated . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
botwoen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . and . . . . . . . . . . . . . 


(Borrower ) 
By . . . . . . . . 

(Authorized Signature) 


2 . After obtaining the reimbursement for our 

payment from the OVERSEAS ECONO 
MC COOPERATION FUND in accordance 
with the provisions of the Letter of Com 
mitment issued thereby under the above 
mentioned Loan Agreement, we undertake 
to remit the amount of the drafts in accord 
ance with the instructions issued by the 

negotiating bank. 
3 . A copy of the documents as mentioned in 

item I above and the drafts shall be sent to 

us immediately after the receipt thereof. 
4 . All banking charges under this credit are for 
the account of the importer supplier. 

Yours faithfully. 


(a commercial banks 
By : (Authorized Signature) 


Spacial Instructions : 

The details of the actual performancs shall be stated in 
the sheet attached hereto . 
PAYMENT TERMS 

This payment termsconstitutos ao integral part of our letter 
of Credit No. . . . . . . . . . . . . 
I. Initial Payment 

Amount :Yen . . . . . . . . 

being . . . . . . . . . . . . % of the totalcontract price . 
Required documents : 

Latest presentation date : 
I . Intermediate Payment ( if any) 

Amount : Yen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , 

being . . . . . . . . . . . . % of tho total contract 

price . 
Requirt d document" : 

Latst prescrtation date : 
UI. Payment against Shipping Docum nts 

Amou t :vn . . . . 

being . . . . . . . . . . % of th : total contract price . 
Note : This attached shafti : motoqquired in case of full pay 

ment against shipping documents . 


PAYMENT SCHEDULE 

This paymont schodule constitutos an integral part of 
our Lettor of Credit No. . . . . . . . . . . . . . 
1. Initial Payments 
Amount : Yen . . . . . . . . . . . . . 

being . . . . . . . . . . . . of the total contract price 
Required documonts : beneficiary s Statem . nt 

Latest presentation date : 
II. Progress Payment 
Aggrogate anount : Yen . . . . 

b 11 

of the total 
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